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COMEDIA FAMOSA. 

EL HECHIZO 
DE SEVILLA. 

DE DON AMBROSIO DE ARCE. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 

xx Don Alonfo , Galán. 
LK Don Pedro > Barba. 
Ex El Adelantado, 
F¿K Doña Blanca , 
xEx Ffuana, Criada. 

JORNADA 
Tocan caxas , y clarines, y Jalen por una puer- 
ta el Rey, Zelima Ju hermana , Celia , Cau- 

tiva , y Zeylán y por otra Tarif , Ámete, 
y acompañamiento. 

Rey Er mayorCapitan llegue 4 mis brazos, 
porque en feguros, porque en firmes lazos, 
con los fuyos uniendofe los mios, 
le aumenten mis alientos con lus brios, 
que en fu efpada, y la mia, 
defcanía el pefo de efta Monarquía. 

Tarif.A tus pies,Rey deArgel,eltoy poltrado, Y ya CONtento , porque eftoy premiado. Rey. Qué premios hay para viétorias tantas? 
Tarif. Pues no es baftante el premio de tus 

Y vos, feñora, cuya luz mejora (planas? 
efte Emisferio , quando fois fu Aurora, 
2 vueltros pies, Zelima , mi defvelo 
é veen el Cielo , porque fois el Ciclo; 
dadme á befar la mano, 

Zelima.D<fenfa de efte Reyno, que ya ufano 
eftá con tu valor , Tarif Guerrero, 
llega a mis brazos. Ay Amor! primero ap» 
a tus rigores muera, | 

- OAKS 

Fx El Rey de Argel , Galan. 
EJE Zelima fu hermana, Dama. 

Barba, ¿Xx Celia, Criada, Cautiva. 
Dama. *yx* Zeylán y Galán. 

RE Tarif, Capitan, 

SÁOA=ZAAZAANADADZARA AND 

Kg Amete , Graciofo. «Xx 
F¿*k Un Cautivo. xk 
Fx Soldados Chri/lianos. yg 
ALA Soldados Moros. AJA 
Ex Acompañamiento. Fe 

PRIMERA. 
pues tu deidad permite”, que yo quiera 
a Zeylin , que me eltima: 
q el Rey mi hermano tanto afefto oprima! Zeylan Ha fortuna! que efté mi amor penolo, 
de Tarif recelofo!  ' Apa 
í Zelima me premia, y fi le olvida, 
Corta p3ga es el premio de una vida. Rey «Que me refieras quiero lo que ha obrado 
tu esfuerzo, y tu cuidado, 
pues no buelves 4 Argél con tus Galeras, Íín entrar en las Playas Eltrangeras. 

Tarif.Para blafon,y aumento de mis glorias, 
elcucha con las mias tus viétorias. 
Ba Zelima! tú alientas mi elperanza; apo 
Í1 te alcanza mi amor , fu dicha alcanzao. Ámete. No ha de haver para mi , fin preven= 
fiquiera que befar a dos talones ? (ciones, 
Mas no havrá,que mi amo,con mal modo, 
hambriento de befar , lo besó todo. Celia. Amete blanco ? 

Amete. Si, como el pebete, 
Celia, Cómo ha ido en efta anfencia? 
Ámete, No me inquiete 
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2 E) Hechizo de Sevilla, 
la Celia , y la Cautiva mas famofa, 
mire que es mi conciencia elcrupuloÍa, 
y el quererla la, niega, 
que no la he de querer ., (ino reniega. 

Rey-No pronuncias el triunfo á has logrado? 
Zelim.No dices las viétorias que has ganado? 

Pluguiera á la piedad de mi fortuna, ap. 
que no fuera aluguna; 
porque faltando en efte fus efedos, 
con Zeylán fe lográran mis afedos. 

Zeylan. Mucho teme mi amora lu belleza, ap, 
Rey. Habla, Tarif. Tarif. Atiende.) 
Rey. Pues empieza. 
Tarif. D:fpues 4 el gran Cofario Barbarroja, 

mi padre cautivo, y entre la roja 
langre , en tantas heridas dividida, 
pago el comun tributo con la vida, 
quedando yo entre tantos males vivo, 
de tres luftros apenas, fu cautivo: 
Defpues que le debi, con mi crianza, 
del Rito de Muhoma la enfeñanza, 
a cuya ley, gultofos mis oidos, 
lacrifique potencias , y fentidos, 
negando elCulto,que el Chriftiano adora, 
de unHombreDios, nacido de unaAurora, 
Virgen Gn mancha,a quien mi granProfeta 
en todos fus eícritos la eds 
con titulo de Caíta , Honefta, y Pia, 
Soberanos renombres de- MARIA; 
que el negar lu Pureza, 
aun en nuetro Alcorán es gran baxeza; 
pues folo un Renegido 
niega a fu Dios Divino, y Humanado. 
Al fin, feñor , delpues, por no canfarte, 
que en exercicios bélicos de Marte, 
contra el Chriftiano fe irritó mi furia, 
teniendo haverlo lido por injuria; 
y en fus Coftas valiente, y animolo, 
entrando cautelofo, $ 
caulando affombros,yadquiriendo glorias, 
llené las medias Lunas de viétorias, * 
a rautos ofendiendo el brazo fuerte, 
que de lus muertes fe canso la muerte; 
trayendo por efclavos tantos vivos, 
$ aun mas q Moros,tiene Argel Cavutivos: 
acciones que el valor ha confeguido, 
y en ti han hallado el premio merecido: 
canfado de la Corte, y del Palacio, 
á donde el ocio vive tan de efpacio, . 

trocando por la feda , y por las galas 
los inftrumentos bélicos de Palas, 

- pidiendote licencia, 
preceptos , gran feñor , de mi obediencia, 
de la Playa de Argel, haciendo (alva, 
que difpertando al Sol, retirú al Alva, 
a buícar del Chriftiano armadas Flotas 
lali en feis defpalmadas Galeotas, 
en feis Neblies, digo , del Mar cano, 
a quien de plumas firve el lino ufano, 
que aferradas las alas de fus velas, 
las ancoras tuvieron por piguelas, 
quando el Piloto, Cazador experto, 
las ataba en la alcandara del Puerto. 
El Campo criftalino 
lurco , en la confianza del deltino, 
que arrojando de si la verde bruma, 
me recibio en los ombros de lu elpuma: 
y ayudado del viento, 
para lifonjear mi penfamiento, 
de la plata que explendido dilata, 
hizo cenizas cándidas de plata; 
con que 4 mi Galeota, fiempre ufana, 
guarneciendola fue de filigrana. 
De las coltas de Efpaña el rumbo figo, 
y al falir de las nueftras al abrigo, 
vi quatro gruelías Naves, 
del agua rocas , y del viento aves, 
que fegun de fus popas las empreffas, 
reconocimos bien fer Olande(as. 
Prevengo mis Soldados, 
el Comitre caftiga los forzados, 
el pito fuena 5 ocupo la cruxia, 
difparando la gruefía artilleria: 
debaxo de la fuya me afíeguro, 
haciendo de fus buques fuerte muro. 
Defiendente valientes, y atrevidos; 
mas viendofe oprimidos, 
por no entregaríe , con enojo ciego, 
unos 4 otros fe pegaron fuego. 
Apriía me retiro, al vér que ardian, 
para gozar la fiefta que me hacian; 
y aunque perdió la prefa mi ardimiento, 
mas que dilgufto, recibi contento; 
porque jamás he vifto , en partes varias, 
arder , feñor, tan b:llas luminarias, 
lfiendo bauprefles , arboles, y enténas» 
hachas , que arden ferenas; 
el alquitrán hogueras prevenidas, 
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De Don Ambrofío de Arce. 
todas las xarcias cuerdas encendidas, 
las campanas las piezas; 
y para feltejar mas mis proezas, 
arrojo de Soldados , y Grumetes 
cada Nao un penacho de coetes, 
que el fuego , que mis hechos folemniza, los fubió llama , y los baxd. ceniza; 
hallandome con ella tan cercado, 
que en medio de la Mar me vi varado, ha(ta que el viento,que mi triunfo aclama, en humo refolvio lo que fue llama. Profigo mi derrota, 
y a poco efpacio el Cielo fe encapota: refuerza el Noto, y cali de repente, una efquadra de ráfagas ambiente 
nos acomete en efpumofos bultos, 
y las tranquilidades fon cumultos, 
denfos , y foñolientos los horrores, 
por muchas bocas boftezando ardores. 
Con uno, y otro ronco acento gimen, 
como que los oprimen: 
la Chuíma titubéa, 
el Piloto vocéa, 
acude a la faena el Marinero, 
llegando tarde , el que llegó primero. 
El Sol. fe efconde , los horrores crecen, 
el pino cruge , y todos fe eftremecen; 
que en pielágos de fombras , parecia, 
que tormenta la luz tambien corria: 
Sigue mi Armada fu fatal derrota, 
y lolo mi valor no fe alborota, 
porque fue mi Baxél roca maciza 
a los embates de la plata tiza; 
y li el Golfo fus iras le dilata, 
el miímo Cielo le temió Pirata, 
y equivoco fu fin con vário intento, 
andaba de elemento en elemento. 
Paíso la noche, y el Aurora fria 
con el Iris de paz nos trajo el dia; 
defcubro 4 Velez., falto en fus Riberas, 
ocultando en las calas mis Galeras, 
y en el trage Efpañol, bien adornados, 
llevo conmigo algunos Renegados, 
que expertos en la lengua , y los veltidos, 
iban para celta emprefla prevenidos. 
Entro en las caferias, 
y aflegurados con induftrias mias, 
ulando mis rigores, 
prendo fus éicos -motadores; 

buelvo al camino , y halla mi defeo 
el mas guítoío empleo, , 
pues una tropa 4 Malaga venia, : 
que la voz de unas fieltas conducia. 
Hago una leña, y fale de mi Armada 
la gente , entre las breñas embofcada, 
y fin hallar defenfa en fus aceros, 
de libres , los reduge 4 prifioneros; 
y no contenta mi ambicion fedienta, 
por caularle al Chriftiano mas afrentas 
de uno , que en compañía 
de los demás venia, ? 
de aquellos, que en fu Aprifco > 
con el pardo Sayál tiene Francifco, 
el Abito me pongo, y 
y á entrar con él en Velez me difpongos 
Convoco la Jufticia, y Cavalleros, 
diciendo,que en el Monte hayVandoleros, . 

que de las ficltas la ocafion gozando, 
eftán los Caminantes defpojando, 
y que con las haciendas no contentos, 
tiranos, y fangrientos, 
lon fieros homicidas, 
caulando .afrentas, y quitando vidas. 
Dán crédito piadofo 4 mi embajada, 
y difponiendo aprifa fu jornada, 
les trage , fiendo yo fu incauta guia, 
a fer defpojo de la induftria mia. 
Llego con «ellos, donde mis Soldados 
me cfperan alentados, 
y al efcuchar las prevenidas feñas, 
producen hombres las robuftas peñas; 
y viendofe affaltados , y oprimidos, 
aunque de armas venian prevenidos, 
los que antes de valientes blalonaban; 
inmobiles al verlos Í2 quedaban, 
y lin defenía, alguna, 
rendidos al rigor de lu fortuna, 
en elpacio pequeño ? 
me vieron Frayle , y refpetaron dueño. 
Mas hiciera , feñor , fi mis Galeras, 
Delfines de las ondas, por ligeras, 
no viera tan cargadas, 
deíde las proas a las arrumbadas, 
que montes en el agua parecian, 
porque 4 ninguna parte fe moviañ: 
con que fue necefíario en mi viage 
hacerles 4 los peces buen paÑage, 
arojandoles vivos de 

Aa 
> 

pa- 



8 
3 
. 
E 

para fer lu manjar , muchos cautivos. 
Entre otras muchas,con aqueltahazaña, 
al eco de mi nombre tiembla Eflpaña, 
fiendo elte acero 4 quien el Sol relpeta, 
contra el Chriftiano vil, fatal Cometa; 
fiendo elte brazo , que fus yugos doma 
eftrago fuyo , y rayo de Mahoma; 

, 

fiendo elte pecho,en lu valor conftante,- 
en defender mis-Ritos firme Atlante, 
para que mis viétorias 
te coronen , feñor, de auguítas glorias, 
fiendo , entre dichas tantas, 
la mayor que tendré, befar tus plantas. 

Rey. Quien tan valerofo es, ] 
con mas permanentes lazos, 
llegue otra vez 4 mis brazos. 

Tarif. Premiado eltoy a tus pies. 
Rey. No es bien::- 
Zelima. Ha fuerte ¿inhumana ! Ape 
Rey. Pues aísi fabes fervirme, 

que trate de refiítirme, 
Tarif, en darte 4 mi hermana, 
Oy , pues vienes viétoriofo, 
lera , diícreta , y hermofa, 
Zelima tu digna efpofa, 
y tu lu feliz efpofo. 

Zeylan, Qué efcucho ? fiero rigor! ap. Zelima. Qué oigo? grave pelar ! Apo 
cómo podré remediar 
elta pena, efte dolor ? 

Amete. Señor , teme el ramalazo 
de novio, prueba primero, 
no te cafes todo entero, 

- cafare folo un pedazo. 
Rey. Ea, Zelima , tu mano 

mi obligacion fatisfaga, 
premia , honra, iluftra , paga 
el valor mas foberano. 
Tarif logrado ha por leyes, 
que el mérito ha confeguido, 
la dicha que han pretendido 
Vilires, y Belerbeyes. 
Oy a todos los exceda, 
pues jultamente prefiere 
la nobleza , que le adquiere, 
a la fangre que fe hereda. 
Ea, en que te has fulpendido? 
quítame , hermana, un cuidado, 
con que laldre de obligado; 
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El' Hechizo de Sevilla, 
pero no de agradecido. 

Zeylan. De fu voz eftoy pendiente. 4» 
Tarif. El sí aguardo venturolo, 
Zelima. Tarif ha de fer mi efpolo ? apo 

efto mi eftrella confiente ? 
mas ya me ofrece un confuelo 

mi fortuna fingular, 
porque quando da el pelar, 
previene el alivio el Cielo: 
el tenga piedad de mi. 

Celia.Su tardanza no penetras? 
Zeylan, Cueltan mucho las dos letras. 
Rey. Qué me refpondes ? Zelima, Que si. 
Zeylán, Valgame Ala! trifte fuerte! apo 

qué es lo que he llegado 4 vér? 
Cielos , que puedan caber 
en una voz tantas muertes! 

Zelima. Zeylan imprudente , d necio, ap. 
ha moftrado fu triíteza; 
prelto fabrá que es fineza, 
el que juzga que es defprecio. 

Tarif. Ea , Amor , ya has confeguido ap. 
el mayor bien, ya has trocado 
los afanes de Soldado, 
a delicias de marido. 

Zelima, Ya que retorico el labio 
ha moftrado fu eloquencia, 
pues infinitas razones 
dixo con folas dos letras; 
y ya que a yugo amoroío 
nueítros dos cuellos fe acercan, 
coyunda , que a unos alivia, 
peío , que á otros atormenta; 
quiliera tener (aqui apo 
es preciía la cautela ) 
quiliera tener aquel 
alivio de las bellezas. 
Las viétorias que has logrado, 
dexame que aísi lo fienta, 
no fueron por mi conquifta, 
fueron por tu conveniencia, 
Por fer tuyas celebramos 
de Tarif tantas emprefías: 
veamos las que por mi 
quiere emprender tu fineza. 
Si á ti, feñor, con el nombre 
de mi Galán te firviera, 
dando tú licencia a ello, 
fuera ninguna mi quexa. 
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De Don Ambrofio de Arce. 5 
A úl por ti te ha fervido; rencis , que dificil fea, 
permite que yo le deba porque en fs dificultades : 
algo de lo que le debes, todas mis induftrias crezcan. 
que yo pagaré mi deuda. Si me mandais que en Efpaña 
Mas ya he de pagar la tuya, entre , quanto a encierra 
aunque no me obligue 4 ella, digno de vueítro defeo, 
que mi vanidad pronuncia ferá limitada emprefía. 5 
voces contra mi obediencia. Si quereis que el Mar regiftre 

a no quiero que por mi + en vencedoras Galeras, 
ninguna faccion emprenda; aves de aquel elemento, 
no quiero que el la execute, que corren 4 un tiempo, y buelan; olo intenté que lo fepas, iré al Mar, y de lu centro 

pues juzgas , que en mi mano os tributaré las perlas, todas tus vidtorias premias, z que en firmes feguras conchas y tú me mandas, que yo avarienta el Alva encierra. 
quien te defobligue fea: Ya vueítros acentos tardan, efta es mi mano, Tarif; ya mis alientos efperan, porque aunque nunca hice prueba porque antes de pronunciarle, 
de cariño , ni te debo, executados le vean. 
ní aun la faccion mas ligera; Y otra vez todo mi afeto (que nos pagamos nofotras le fuplica 4: vucltra Alteza, de las exteriores mueftras, 
porque callados afeétos 
liempre fon caricias muertas ) 
quiero , digo , que mi hermano 
mas obediente me vea, 
que prefumida; y aísi, 
por hacer lo que me ordena, 
otra vez te doy la mano. 

que no me premie fu mano, 
hafta que la mia ofrezca 
lauros , que menos indigna 
la hagan , porque fe vea, 
que dilatando mi premio, 
caltigo mi inadvertencia. 

Rey. Di tu guíto, porque quiero 
tambien , que todos adviertan Tarif, Detengale vueltra Alteza, lo animolo de Tarif; 

porque no he de confeguirla, que fi mi favor grangéa, 
feñora , haíta merecerla: y gano mi- voluntad, 
qué es merecerla? o qué mal, ap. quiero que la tuya fea. que mis palabras fe alientan, ocafion de fus hazañas, pues quando han de fer corteles, motivo de fus empreffas. le acreditan de grolferas! .* Tarif.Di lo que me mandas. Rey. Di, Yo "juzgue , que las: viétorias Zelima , lo que defeas. de vueítro hermano eran vucftras; Zelima. Sea cruel el empeño, Ape y pues no acerté el camino, para que el en el (le pierda, echaré por otra fenda. No tengo ningun defeo, 
Adquirir por vos mas glorias, . Que fer deleo parezca, 
no ha de darme muchas penas, que quando todo me fcbra, porque ya faben mis brios | he de defear efta quexas donde han de hallar las proezas. De que por mi no hayas hecho 
Primero que en la coyunda lo que por mi hermano, es necia mi noble cuello fe vea, arrogancia de nofotras; 
le han de ver en vueltro guíto porque la menor fe precia empleadas mis obediencias, de vér en quien la pretende 
Y alsi, ved fi algun deleo anticipadas finezase E : : Tarif 

/ 



6 El Hechizo de Sevilla, 
Tarif. No tienes ningun deleo? 
Zelima. Solo uno ferlo pudiera. 

Amparame , indultria mia: ap, 
* ha Zeylan! mucho me alientas. 
Tarif. Dues refierele ; feñora. 
Zelima, Muchas veces me habla Celia, 

elta Chriftiana cautiva, 
encareciendo una bella 
hermolura', que en Sevilla 
por fu Hechizo la celebran: 
y tanto me la encarece 
de admirable , y de difcreta, - 
de prudente en lo que dice, 
de ingeniofa en lo que pienfa, 
que efto ha ocafionado en mi 
leve defeo de verlas. 
mas no tan grande , que fer 
empeño de Tarif pueda; 
pues quando lo defeara, 
por ver el peligro que era, 
y que el entrar en Seyilla 
no es entrar en una Aldea, 
dandolo por impolsible, 
mas mi palabra te empeña, 
no le puliera en el. rielgo; 
y mas quando ya le arricfga 
todo tu guíto , feñor, ¿ 

- en no hacer lo que me ordenas. 
Rey. Y elle deleo tenias ? 
Zelima. No es defeo con violencia. 
Rey. No hablas , Tarif? Tarif. No, feñor, 

que obrar, y no hablar, intentan 
mi amor, y mi brio , de luerte, 
que obrando , y no hablando aciertan. 

Hace que fe vd. 
Rey. A donde vas? Tarif. A Sevilla, 

y antes que acabe la buelta, 
que ha empezado el Sol , fu Hechizo 
vereis 4 las plantas vueítras. 

Amer.Que es luHechizo?y veinte hechizos 
que .encontráramos en ella, 
te he de traer , voto 4 Chrilto, 

Celia, Tú juras a Chrilto , beftia, 
liendo Moro ? mete. Se me havia 
olvidado en mi conciencia, 

Rey. Principe: eres de la Mar, 
Tarif, elta merced nueva 
te hago , porque premiado 
antes » y delpues te veas. 

Tarif. Mil veces belo tus plantas; 
* y porque Zelima vea, 
que Sevilla es para mi 

_Aldéa , oy con la meíma , 
facilidad , que cautivo 
los que habitan l3s Aldeas, 
he de cautivar fu Hechizo, 
li vienen en fu defenfa 
quantos Ginetes la coíta 
del Mediterraneo encierra; 
y he, de traer a Sevilla, 
y a Triana. Amete. Y 4 las viejas, 
porque yo sé que en Triana 
no han de faltar ,hechiceras. 

Zelima. Pues ya que por un defeo 
leve, tu valor le empeña, 
le ha de empeñar mi:-cariño; 
y prometo a tu fineza 
la mano, (lí con la efelava 
en el Puerto de Argel entras. 

Zeylan, Ay afeto , que a la vilta 
de lus deldenes te aumentas! 

Tarif. Pide mas, que á mi valor 
ninguna accion le referva: 
pide que arranque del Sol . 
la rubia ardiente madeja, 
y la verás á tus plantas, 
rayo A rayo, y hebra a hebras 
Mas porque no fe dilate 
con las voces mi obediencia, 
a executar lo que mandas 
todo mi afiéto me lleva, 

Zelima, Con el alma he de feguirte. 
Tarif. Con tanto favor me alientas. 
Zelima, Mira el peligro que emprendes» 
Tarif. No hay peligro que losfea, 

donde tus ojos me miran, [ oY 
donde tu mano me premia: 

Rey. Vamos , Tarif, que hafta el Puerco 
he de acompañirte. Tarif. Ea, 
monítsuo de criítal, y nieve, 
que al Cielo en ondas te elevas, 
olo elta vez necelsito 
de tu quietud. 4mete. Vamos de eta» 

Tarif. Plegue 4 Alá, que buelva prefto» 
Vanfe el Rey Tarif, Celia y Amete» 

Zelima.Ha, pliegue a Ala, queno buelvas! 
Zeylan.Sola ha quedado Zelima. ap» 
Zelima Solo aqui Zeylán fe queda, 2P* 

apo 

DESTINA IT e E  cecd 

> proa -2u e 

A o e 



De Don Ambrofío de Arce» > 7 
y es dicha, porque le diga | 
con mi afeéto mi cautela. 

Zeylan. No he de verla , ni he de hablarla, 
porque fi he de hablarla , y verla apo 
han de crecer mis injurias; 
no quiero aumentar mis quexas. 

Zelima. Que trifte efta! no me efpanto, 
que el fingido deldén fienta. “ap, 
Zeylán , primo , amante , dueño. 

Zeylan. Monítruo, peligro , Sirena, 
que alhagas con lo que ofendes, que agravias con lo que premias; 
aora tantas caricias, 
delpues de tantas ofenfas? 
Sigue 2 Tarif con el alma, 
y dexame 4 mi fin ella, 
que ya yo no neceísito 
de tu voz, ni tus finezas. 

- Zelima. No importa que hayas creido 
tus engaños, no me pela; 
de lo fino de tu amor. 
es el (entimiento mueftra. 
El si que oifte medrofo. 
( dexame que aísi lo crea). 
fue no, que tal vez pronuncia 
lo que no fiente la lengua: 
y el defeo que he moftrado 
de ver la Efpañola bella, 
fue venganza, y no deleo, 
porque yendo á aquefta empreffa 
el que aborreaco , en Sevilla, 
O le maten, 0 le prendan. 

Zeylán. Si me engañan fus traiciones ? ap. 
Zelima. Que imaginas? 0 que pienfas? 
Zeylan. Que me engañas imagino. 
Zelima. Tienes razon , que la pena 

del que una vez ha mentido, 
es, que otra vez no le crean; 
no afsi aora , que lo afirma. 

Zeylan.Quién, Zelima? Zelima. Mi fineza; 
y porque de una vez [algas 
de la duda que te inquicta, 
al Adelantado efcribe, 
elle que de las Galeras 
de Efpaña es el General, 
y efle de quien el Mar tiembla, 
pues tú con el tienes una 
licita correfpondencia 
por el fuceffo que muchas 

veces oi de tu lengua, 
dandole cuenta de como 
disfrazado Tarif entra 
en Sevilla ; que (i el, 
O le defcubre , O le encuentra, 
tus dichas, y mis fortunas, 
feran (o Zeylan 1) mas ciertas. 

Zeylán, Pues luego con un Cautivo 
le dare al inftante cuenta 
de la faccion que pretende 
Tarif. Zelima. Y di de aquelta 
defdicha en que le he metido, 
pues por fer cali la empreffa 
mas que impoísible , le dixe, 

que 2 la Elpañola trajera. 
Zeylán,Su prifion fera fegura. 
Zelima. O fea lu muerte cierta! Clarina 

que es eflto.? Zeylan.Que ya fe parte. 
Zelima. Sepulcro en las ondas tenga; 

vete a efcribir el avilo. 
Zeylan. Voy a hacer lo que me ordenas. 
Vanfe , y falen Blanca , Don Pedro fu pa- 

dre, y fuana con luces. 
Blanca. No me quieres efcuchar ? 
Pedro. No , Blanca , no te he de oire | 
Blanca. Mi obediencia perfuadir 

no te puede ? Pedro.Qué has de hablar, 
li imprudente, 6 inhumana, 
propio eftilo de las necias, 
no fin vanidad defprecias 
la riqueza Sevillana ? 
Tu tocador todo el dia 
te encierra , y allá en tu idea, 
de tocador que te aflea, 
le has trocado en libreria. 
Tantos libros he comprado, 
lujeto 4 tu voluntad, - 
que en ellos , ya la mitad 
de tu dote me has galtado. 
Y quando ricos feñores 
te pretenden para cfpola, 
tu , contigo deldeñófa, 
mueítras á4 todos rigores; 
y porque nada te fobre, 
(miren lo que fon mugeres!) 
lolo eltimas , folo quieres 
2 tu primo , porque es hombre: 
Pues (i le veo otra no 
a yertati- ya en la calle , ya en la a 



8 El Hechizo de Sevilla, 
Blanca. Qué clto mi pelar confienta! ap. 
Pedro, Hs de poltrar tu altivéz, 
Blanca. Los cargos has pronunciado, 

mis difculpas no has oido: 
Padre, li te he merecido 
por tu hija algun cuidado, 
como Juez yMde mi culpa, 
te fuplica mi obediencia, 
que no me des la fentencia, 
fin efcuchar la difculpa. 

Pedro.En vano lo has intentado. 
Blanca. No me quieres atender ? 
Pedro. Ya es tarde , y voy á traer 

a caía al Adelantado 
Conde de Santa Gadéa, 
que ayer por huelped nos vino, 

- cuyo ingenio peregrino, 
compone, junta , hermofea, 
en los dichos celebrados, 
Íin tocar en lifonjero, 

preceptos de Cavallero, 
con las chanzas de Soldado. 

Blanca. Pues antes has de elcucharme. 
Pedro. Ni antes ,tni delpues oirte 

intefito. fuana. No has de rendirte ? 
Pedro.No , Juana , no he de aplacarme. 
Juana. Señor , oye a mi feñora: 

no te enternece fu llanto ? 
Pedro.Soy de piedra. fuana.Si eres canto, 

te ablandará lo que llora. 
Blanca. Mi amor con, mi pena lucha: . 

breve acento has de efcucharme, 
O a tus plantas::- Pedro, Por librarme 
de ti , empieza. Blanca. Pues efcucha. 
Atiende , feñor, mis voces, 
que como es juíta la caula, 
el fentimiento las dice, 
y la anguítia las declara. 
Tú me culpas, que he comprado 
libros , y que aquella eftancia, 
que elegi para mi adorno, 
converti imprudente , y vana 
en libreria , paleftra 
donde el ánimo fe enfaya 
a criunfar de los efcétos 
de nueftra porcion humana, 
Efte lolo es el adorno, 
que ha de tener una Dama; 
y (i todas le tuvieran, 

É 
menos mal ocalionáran. h 
Rielgo del alma el aliño 
del cuerpo los labios llaman; 
perfeccion del cuerpo nombran i 
a los aliños del alma:- : 'B 
Luego yo , que el alma ¡luftro, ) 
no vengo a eftar defcuidada E 
con el cuerpo , pues el luce 
al incendio de fu llama. E 
Un veltido de eftameña, p 
li con limpieza fe trata, | 
lirve de gala, y abrigo; 
fi es abrigo, qué mas gala? 
Dices , que á los Cavalleros, 
a quien: mi hermofura agrada, 
los defprecia por fer ricos, 
y que 4 Don Alonío aman » 
mis afeétos, porque es pobre: 
no mucho , pues que lo paíía, 
confervando fu nobleza, 
lin hacer ninguva infamia; 
no mucho , pues a los ricos 
lin rendimiento los habla, 
y el que quiere que le preften, 
muchas cortesias gafa. 
Querer a mi primo , es culpa 
que hiciíte , pues en fu infancia, 
por entretener la mia, 
ru le traxifte á tu caía. 
Defde entonces el cariño 
fe crio con tantas anías, 
que arrancaras nueítros pechos 
Í1 lus raices arrancas. 
No hay. riqueza como el guíto, 
y fi elte, feñor, me falta, 
no quiero lo que me fobra, 
teniendo lo que me baftas 
Elto , poftrada 4 tus pies, 
te (uplico , une, enlaza i 
en apacible coyunda : 
elta tortola, que canta 
en el arbol de fus penas, 
el tono de fus delgracias; 
que (i cfta dicha configo, 
eftaré (ismpre a tus plantas 
con obediencia de hija, 
con rendimientos de efclava, 

Juana. Si aquelto no te enternece, 
eres hecho de argamalía, 

pues 



De Don -Ambrofío de Arce. 
“pues me ha puefto el corazon 
a mi,con fer fu criada, 
aun mas blando que una breva. 

Blanca. No hablas, feñor? no hablas? 
Pedro. Si, Blanca , pues mis enojos 

dicen mucho quando callan. s 
Blanca. Qué me reípondes? Pedro. Que fi 

los umbrales de efta cala 
elle mozuelo atraviefa, 
haré:;- Fuana. Qué terrible rabia ! ap. 

Pedro. Hare::- pero mis enfados 
lulpenden 4 mis palabras: 
voyme prelto , que ya el 
Adelantado me aguarda, 
que ha mucho que anocheció, 
y querrá venirle A cafa, Vafe. 

Juana. Fuego : por las efcaleras 
como una faeta baxa: 
li fe le ha olvidado, que 
tiene gota con la rabia ? 
Y eltotra , qual le me queda, 
pues parece que [e enfaya 
de Magdalena en borron ! 
Ha feñora mia ? ha Blanca ? 
no 'defperdicies las perlas; 
no llores , que aora acaba 
de anochecer , y es temprano 
para ver llorar el Alva. 

Blanca. Dexame , Juana, (qué pena!) 
dexame que llore, Juana, 
porque 4 mi dolencia el llanto 
la alivia , fino la fana. 

Juana. La alivia ? llora un diluvio, - 
y (i lagrimas te faltan, 
compralas 4 una hazañera; 
pero mira que fon fallas. 
Mas quién, con terrible prifa, 
y. lin. decir las palabras 
de. entrome acá , que llueve, 
corre, brinca , trepa, falta 
por toda aquelta efcalera ? 

Blanca. Mira quien es. 
“Sale Don Alonfo, Galan» 
Alonfo. Yo foy , Blanca, 

que aguardando a que tu padre 
Le (aliera alli efperaba: Llora Blancas 
Pero que liquido aljofar 
de tus ojos fe delata ? 
quién tu difguíto origina, 

MS A 

y quién mis pelares caula ? 
quién intenta , quién pretende::- 

Blanca. Calla, Don Alonfo , calla, 
que fe difpiertan mis males 
al golpe de tus palabras: ¿ i 
yo te he perdido. Alonfo.Queé elcucho! 
Qué dixifte ? Blanca, Ya olvidada 
eftoy de lo que te he dichos 
ha pefares! ha defgracias! 
lexos efta de la vida 
2 quien la memoria falta. Ss 

Alonfo. Que me has perdido pronunciasi 
enigma tanto declara, 
no me ofrezcas el veneno, 
fi me le has de dar a paulas, 
que me multiplicas muertes 
en todo lo que te tardase 

Blanca. Que te he perdido te he dicho: 
mas de mil veces mal haya 
la lengua que lo pronuncia, 
el labio que lo declara. 

Alonfo. Qué es elto , Blanca? qué esefto? 
Blanca. Elto es, que mi padre trata, 

como ingrato Cavallero, 
quitarme lo que me acaba 
de dar ; quitarme la vida, 
pues me falta, li me faltas; 
porque no tienes riquezas, 
Íi te quiero , me amenaza. 
Ha , que antiguo €s en el mundo 
ler avarientas las canas! 

- que tú no has de fer mi efpofo 
aflegura : mas mis anías 
aquí lo contrario afirman; 
aunque mi obediencia falga 
de los limites que debe. 
Mira , pienía , bufca, halla 
modo , fenda , induftria , alivio, 
para que a pelar de tantas 
Arale como nos cercan, 
pelares como nos cauían, 
en union dichoía logre 
fu felicidad el alma. 

Juana, Sacala por el Vicario, 
la verás mas pura, y alba 
a Blanca, que (i la huvieras 
lacado por alquitira» 

Blanca. Qué refpondes , Don Alonfo 2, 
Alonfo. Qué he de reífponderre , Blanca, 

B pues 
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pues que te adoro, y m: quieres ? 
qué prelumida , qué yana, 
ES de mis afedtos, 
e pronuncio efta palabra ! 

Juana. Pues vamonos de carrera 
a lo que te he dicho , Blanca, 
y con una peticion, 
que la haras bien fiendo Dama, 
pide que te depoliten, 
hafta que fe haga la paga 

.4 Don Alonfo , que es mucha 
“cantidad , fiendo una Blanca: 
mas ay, Jelus, lo que he vifto! 

Blanca. Que tienes ?. 
Alonfo. Que has viíto, Juana ? 
Juana. Tu padre, y el huefped fuben. 
Blanca. Ay de mi! que no cerráras 

la puerta ! fuana, Porque efta abierta, 
la havemos hecho cerrada. 

Alonfo. Qué te afluftas? pues (1 eftaás 
ya, mi bien, determinada, 
poco importa que me vean. 

Blanca. Si importa , feñor , repara, 
que es muy terrible mi padre, 
y yo loy muy delgraciada. 

Alonfo. Pues que he de hacer ? 
Blanca. Elconderte. 

Alonfo. Y mibrio? Blanca. Ellas bizarras 
atenciones , Don Alonfo, 
dexalas para otra caía, 
que la mia para ti, 
ni es paleítra, ni es campaña. 

Juana. Apriía , feñora, que entran» 
Blanca. Pues en mi tocador, Juana, 

le elconde. fuana. No hay otra parte ? 
Blanca. No la hay menos fofpechada. 
Alonfo. Obedientes mis afoÉtos, 

exccutan lo que mandas. Vanfe los dos. 
Salen Don Pedro , y el Adelantado. 

Adelant. Yan buena es la Libreria, 
que tiene en fu tocador ? 

Pedro. Es muy lucida, feñor, 
Adelan:. Veréla , por vida mias 
Pedro, Blanca , mira tu defvelo 

al Conde. 
Blanca. S:ñor , poltrado 
eta mi afeéto::- 

Adelant. No he eltado 

“ nunca tan cerca del Cielo: 

llegad, llegad 4 mis brazos, | 
que a elto mi vejéz le atreve, 
pues ya fu liquida nieve 
hace licitos fus lazos: * 
hermofa eltaiso SaleFuanao 

Fuana. Ya he cerrado ap. las dos. 
a tu primo. Blanca. Aquello balta. 
Lifonjas , feñor ? Adelant. No galta 
efía moneda el Soldado: 
mas porque me ha encarecido 
Don Pedro, que con primor 
eltá vueltro tocador 
de muchos libros veftido, 
vamos a verle al momento; 
que hace quien 4 efto fe aplica 
mejor , que la que botica 
efta haciendo fu apolento. 
Efto en infínitas toco, . 
y debe de fer mejor; 
mas vamos al tocador, 
que hablo mucho , y digo pocos 

Blanca. Ay Juana! terrible fuerte! 
Juana. Mire el viejo antojadizo ! apo 
Adelant. Vamos , foberano hechizo. 
Blanca. A quándo aguarda la muerte? apo 

Mi padre os ha encarecido, 
como padre, el tocador; 
para verlo vos, Íeñor, 
ní alinado , ni lucido 
e(ta ; dexad (ha inhumana apo 
fuerte , las penas que das! ) 
que Juana le adorne mas, 
y le podreis vér mañana. 

Pedro. Que aliño , ni qué decencia 
mas , mañana ha de tener? 
efta noche le ha de ver, 
venga , venga Vuecelencia. 

Fuana. Aquelto me tiene en Cruz, 4fo 
plegue 4 Dios que bien falgamos» 

Blanca, Qué defdicha ! Ap. 
Pedro. Señor , vamos, 

que yo llevaré la luz, ; 
Blan.Qué he de hacer?ao encuétro medi0 

para eftorvar. . ap 
Pedro. Vuecelencia 

no viene ? Blanca. Mas mi dolencia 4P* 
me eftá ofreciendo un remedio; 
y pues el Conde es prudente, 
€s precifo que le quadre, 

qu 



De Don Ambrofío de Arce. 
que por temor de mi. padre, 

_ €l do fepa folamente. 
Adelant. Vamos A elte tocador > 

de todos tan alabado. 
Blanca. Ayudeme mi cuidado, AP» 
Oid primero , feñor: Al Adelantado apo 
al dentro, con fé conítante, 
por caula que ha fucedido, 
tengo , feñor , efcondido 

, A mi-primo, y 4 mi amante, 
Ádelant. Mirad , feñora , por Dios, 

qué decis. Blanca.Mi mal reprimo! ap. Adelant. Porque un amante , y UN primo, lino entiendo mal , Lon dos. 
Blanca. En elte afeÉdto importuno, 

lon , (i efcuchais mi razon, 
dos para mi eltimacion, 
el que en la verdad es uno, 

Adelant, Bien ea. Oid, feñor, 
no decis , que bien labradas 
teneis algunas elpadas ? 

Pedro. Son de crecido valor. 
Adelant. Pues primero mi cuidado 

las armas quiere mirar, 
libreria en que eftudiar 

_ fabe folo el que es Soldado. 
Blanca. Sereno la tempeftad. Apo 
ÁAdelant. Si es de noble proceder apo 

el primo, tengo de fer 
cuta de fu enfermedad. : 

Pedro. Yo sé que una elpada os quadre, 
que es tielía, fegura, y fiel. 

Adel.Por qué noos cafais con él? 4 Blanc, 
Blanca. No quiere, feñor , mi padre; * 

porque es pobre le aborrece, 
y en viendole me amenaza; 
y aísi, con aquelta traza, 
que todo mi af. Gto ofrece, 
me libro de fu rigor, 

Adelant. Oy un pelar he de daros, 
Blancs. Quál , feñor ? 
Adelant. El de calaros, 
Elanca. Elle es pelar, d favor? 
Adelant. Decid 2 efe cavallero, 

que a la puerta de la calle 
aguarde, haíta que a avifalle 
baxen. Blanca, Decirfelo efpero, 

«Pedro. Toma la luz, Blanca , y vé 
a fu Excelencia alumbrando, 

11 
Adelan:. Qué bueno ! os eftais burlando ? 

en fu tocador fe elté | 
Blanca, pues no fera juíto 
eltorvarle fu placer, 
porque alli fabe elconder 
entre fus libros fu guíto. 

Blanca. Placer , y pelar recibo. 
Adel. No me efpanto en modos ciertos, 

que entre tantos cuerpos muertos 
tengais vos un cuerpo vivo» 

Pedro. Si Blanca no ha de venir, 
vamos, feñor , 4 mirar 
las armas» Adelant. Dexadla eltár, 
que [e intenta divertir. 

Pedro. Decis muy bien: Blanca , vetes 
Blanca. Favor es , aunque es delden. 
Adelant. No direis, que no hago bien 

el oficio de alcahuetes A Blanca apo 
Vanfe los dos. 

Blanca. Llama, Juana, 4 Don Alonío, 
pues el Cielo permitio, 
que aplicandole el remedio, 
le aplacara mi dolor. 

Juana. Ya elta Don Alonfo aqui, 
tan cabal como fe entró. 

Sale Don Alonfo. 
Alonfo. Y tan pefarolo , Blanca, 

de caufarte ni el menor 
cuidado , que efte difguíto 
me quita el gozo que yo 
tengo en mirar tus luceros, 
cuyo brillante explendor, 
fino es como el Sol tan claro, 
es tan puro como el Sol. 

Blanca, Dexa , feñor , los requiebros 
para mejor ocafion, 
y vamos a lo que importa. 

Alonfo. Hay otro nuevo rigor 
que decirme ? hay otra pena ? 
porque tan hallado eftoy 
con los males, que prefumo, 
que me vá mucho mejor, 
pues á lu materia crece 
el fuego de mi aficion. 

Blanca. Otra pena hay que decirte; 
pero en ella fe efcondio 
un alivio, que fabras, 
porque el Soberano Autor, 
reciprocamente hizo 

2 con 
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-con infeparable union 

al mal, profeta del bien, 
al bien, nuncio del dolor. 
El Adelantado quifo 
ver el tocador, y yo, 
no encontrando otro remedio, 
le revelé nueítro amor: 
-dixe como en effa quadra 
te elcondias , y €l mando, 
que 4 la puerta de la calle 
elperes , que fu valor 
intenta mi mayor dicha; 
y aísi , vete , porque no 
entre mi padre , y te vea, 

- que luego Juana veloz 
baxará a darte el avilo. 

Juana. Y cómo que lo haré yo? 
Alonfo. Pues fi tanta dicha alcanzo, ' 

a efperar la dicha voy. 
Blanca.Salte por aquella puerta, 

que entran por elta los dos. 
Alonfo. La mayor viétoria clpero. Vafes 
Blanca. Tuya, Don Alonfo , foy. 

Salen Don Pedro, y el Adelantado. 

Pedro. Dexame , feñor , en efto. 
_Adelant. No os quiero dexar, feñor: 

Don Alonfo aqueíta tarde 
con fentimiento me hablo, 
diciendo , que os lo dixera, 
y ha de hacerfe, voto a Dios: 
el a la puerta me aguarda, 
y bafta que fu aficion 
Te haya valido de mi. 
Ha feñora mia , vos 
haced, que vueítra criada 
baxe 4 llamar::- 

Blanca. Vive , Amor. Ap» 
Adelant. A un Cavallero , que 4 mi 

me aguarda abaxo. fuana Ya voy, 

antes que tk me lo mandes. Vafe. 
Pedro. Digo , que terrible fois. 
Adelant. Qué quereis ? fiempre los viejos | 

tienen efta condicion. 
Salen fuana , y Don Alonfo. 

Alonfo. Ya, feñor , 4 vueltros pies 
humilde, y rendido eftoy. 

'Adelant. Venid muy en hora buena: 
no me dixo vueítra voz, 
que perfuadiera á Don Pedro, 

de Sevilla. 
pues que fu fobrino (ois, 
que os cafe con vueftra prima 2 

Alonfo. Elto es fuerza. Si feñor. 
” 

Adelant. Veis como yo no os engaño? 
qué prelto que me entendio! AP 
elte novio nó es muv necio: 
qué me relpondeis? Pedro. Que yo 

no guíto de que fe calen, Ñ 
pues pobres entrambos fon. | 

Adelant, Por qué no quereis que Blanca 
pues fu eltrella la inclino, E 
que fe cafe con fu primo ? 

. decid prelto. Pedro. Porque no. 
Adelant. Valiente razon es ella: 

digo, que me convenció. 
Pedro. Porque no es tico , ni tiene 

hacienda, que es la mejor 
nobleza que oy le acoftumbra. 

Adelant. Muy de aquelte liglo fois: 
y fi tuviera dos mil 
ducados de renta? Pedro. Yo 
luego al punto fe la diera. 

Adelant. Pues al punto fe los doy 
de mis rentas : Don Alonfo, 
dad 2 Blanca::- Blanca. Que favot*. 

Adelant. La mano , porque efto €s 
cumplir con mi obligacion. 

Blanca. Si guíta mi padre::- Pedro, Acab! 
Blanca. Elta es mi mano, feñor. 
Alonfo. Hay mas impenfada dicha! 

tuyo, hermofa Blanca , [oy+ 
Danfe las manos. : 

Adelant. Pues vamos , Don Pedro , 200 

á ver efte tocador: 
que era yo cafamentero, apo > 
fin faberlo ! Pedro. Entrad , feñor. 

Adelant. Ya teneis yerno, Don Pedr0 
Pedro, Y .me lo haveis dado vos» 
Blanca. Porque os pague mi caricia: 
Alonfo. Porque os deba mi paísion::- 
Blanca. El mayor bien que he logrado”. 
Alonfo. La felicidad mayor. 0 
Adelant .Plegue á Dios, que no me eche”. 

prefto alguna maldicion. Po 
Blanca. Cómo , fi en feguro lazo:- 
Alonfo. Y como , li en firme union: 
Blanca, Venero 4 mi primo amanté 
Alonfo. Adoro 4 mi prima yo? . 

Adelant. Pues 4 querer alla dentro» 
.. 



De Don Ambrofío de Arce, 
que hace aqui mucho calor. 

Pedro.Por que, feñor? y 
Adelant. Por los foles AGS 1 

de Blanca: mirad fi yo 
sé decir tambien requiebros ? 

Pedro. Digo , que teneis humor 
Vanfe los dose. 

Blanca. Pues mi dicha::- 
Alonfo. Pues el Cielo;:- 
Blanca. Para mi bien permitió::=- 
Alonfo. Para mi gozo difpufo::- 
Blanca. Que nos vieramos los dos::- 
Los dos. En coyunda , que es alivio, 

li el afefto la cargo. 
Blanca. Amante pronuncie el labio:;- 
Alonfo. Diga amoroía la voz::- 
Los dos. Que viva infinitos (iglos 

quien tanta dicha causo. 

VR IE AR 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Tarif ,y Amete de Efpañoles , y Tarif 
con un Abito de Santiago. 

Tarif. Que efto la fortuna hizo 
lolo conmigo cruel ! 
que yo he de bolverme 4 Argel 
fin el Sevillano Hechizo ! 
Yo he de llegar defairado, 
mereciendo los enojos 
de Zelima, cuyos ojos 
lon imán de mi cuidado ! 
Yo , que llevé mis deleos - 
con adquiridas viftorias ! 
yo , que he confeguido glorias! 
yo , que he logrado trofeos ! 
Por qué me diíte, fortuna, 
quando en mi bien te adelantas, 
viftorias , y dichas tantas, 
fino me concedes una? 
No eftoy de ti fatisfecho, 
pues efto no he confeguido, 
y ya para mi has perdido 
todo lo que por mi has hecho. 

Amete. Sepamos , fin que te inquietes, 
dónde efta fortuna airada 
veremos viva, O pintada, 

hartemosla de cachetes; 
que deíde que entré en Sevilla; 

r 

ea Ciudad que con maña, E 

es joya, que ha puelto Efpaña 

en el pecho. de Caftilla, 
eftoy lin moftrar flaquezas, 
or el mal que me han pegado 

los valientes que he mirado, 

todo lleno de crudezas. 

Tarif. Que no pueda yo lograr 

lo que vine 4 confeguirt 
y que, en fin, me he de partir 

fin lo que vine 4 intentar l. 

Ya no me queda ninguna 

diligencia por hacer, 

que no hay valor , ni poder; 

fino quiere la fortuna. 

Oy fe cumplen veinte días, 
que 4 Mahometo feñalados 
dexé ; por cuyos cuidados, 

andan las Galeras mias .” 
de Cadiz poco diltantes; 
y juzgo , que recelofos 
eltaráan , y temerofos, 
por no ver nueítros turbantesa 

Y pues que el esfuerzo mio 

no configue lo intentado, 

ele Barco, que guardado 

de mis gentes en el Rio 
elta, dilpon , porque tengo 

de embarcarme con mi pena, 
y en el piclago de arena 
mi vida acabar pretendo: 
orque la vida no eftima 

a quien el E falto; 
y pues no fe configuió 
lo que me mando Zelima, 
muera triíte, y delpechado; 

pues es menos delconcierto 

llegar a fus ojos muerto, 
que a fus ojos defairado. 

Amete. No has hallado modo , O traza; 

para 4 efte Hechizo , que admira, 

agarrar ? Ha feñor , mira 
fi le venden en la plaza: 
y lin miedo, que te oprima, 

dala doblones rollizos, 
y te hará dos mil hechizos, 
que la lleves a Zolima. 

Tarif. Quando llegué a efta Ciudad; 
quifo la fortuna airada, e 
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que eltuviera ya calada, 
liendo de efta novedad 
la cauía el Adelantado, 
y el que mi guíto. deltierra, 
pues por todas partes guerra :, 
quiere hacer 4 mi cuidado. 
Su marido recogida 
la tiene, y muy encerrada; 
no fuera tan celebrada, 
y no fuera tan temida, 
Ni aun a el he podido ver, 
que fi 4 el le conociera, 
yo con él me introdugera: 
no la debe de perder 
de (u vifta ni un inítante. 
Laítima tengo al cafado, 
que ha meneíter el cuidado 
tener liempre vigilante. 
Y pues, ya no puede fer 
el (alir con mi intencion, 
haz del Barco prevencion; 
porque antes de anochecer 
nos vamos , y nos juntemos 
con Mahometo el esforzado, 
antes que el Adelantado 
azote el Mar con fus remos, 
en bulca de mis Galeotas: 
pues li le encuentro , briofo, 
alentado, y valerofo, 
todas [us Galeras rotas 
ha de ver 4 impulío mio. 
Pero ay dolor ! ay agravio ! 
para qué pronuncia el labio 
brio , (i me falta biio 
para obrar, y confeguir 
lo que he llegado a ofrecer ? 
Que facil es prometer, 
y qué dificil cumplir ! 

Dentro ruido de cuchilladas. 
Dent. uno. Muera , porque con lu muerte 

el honor cobre mi vida. 
Dent. D. Alonfo. La mia efta defendida 

con valor, con ira fuerte. 

A 

de que le vaya 4 librar; 
pues quando por mi no fuera, 
por efta Infignia lo hiciera, 
que aunque fingida, ha de obrar 
aora “lo que fiempre ha hecho: 
y Pues lu roja pureza 
es feñal de efta Nobleza, 
no la ha de borrar mi pecho. Vafe 

Ámete. Vé ,que no haces mucho yerro, 
y muertos a. todos dexa: 
ea , feñor , á la oreja, 
que para ello eres, perros 
Ya los dos eltán peleando, 
ya calcos los ván' abriendo: 
ya los (cis fe ván corriendo, 
porque los eltán picando: 
ya huyen todos con primor; 
valerolo Tarif es, 

Salen Tarif',y Don Alonfo embainando las 
efpadas. 

Alonfo. Con rendirme 4 vueítros pies, 
me reconozco deudor 
de la vida , que perdida 
eftaba , en Jance tan fuerte; 
pues del golfo de la muerte, 
vos al puerto de la vida 
me facalteis valerofo, 
me conduciftceis guerrero, 
luciendo lo Cavallero 
al ardor de lo animofo. 

Tarif. No me agradezcais afsi 
lo que he obrado, pues por Dios, 
que no lo hice por vos. 

Alonfo. Por quién lo hicifteis ? 
Tarif. Por mi; , 

que íi del Noble es baldon 
no ayudar al que acolado 
de muchos es affaltado, 
yo , que llegué en la ocalion 
de poder alli moftrar 
lo noble del proceder, 
foy quien ha de agradecer, 
y vos quien ha de mandar; 

] 

== 

Tarif.Qué es aquello ? Alonfo. Bien es , quando tanto gano, mete. Que [cis hombres por fucefío que es dichofo, intentan dar muerte 4 uno. que el que me obligó animofo, Tarif. No elta a fu lado ninguno? me aventaje cortefano. 
Amete. No feñor. Tarif. Grande fera la ocalion Tarif. Pues no te aflombres que á los (cis ha originado 
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4 vueítra ofenfa. Alorfo; Indisnado 
eltoy de fu ANO, o 

Tarif. Porque a ferviros velóz 
Lo S a ne labio 

ocalion de aquelte i 
Alonfo. Es latido mi Ed 
Tarif. Pelar me haceis en callar 

lo que defeo faber: 
po ed defender, 

: len fabra aconfejar, e Yo no dudo aqui el deciros de que es fuerza declararos: 
ps de pronunciaros 
se E dudan fus fuípiros. 
/ us penas fon tan atroces e e no le dán al acento ? > nfo. Oid a mi fentimiento, 
o , leñor, 4 mis yoces. 
qna ueftra pena declarad. 

onfo, Si como la sé fentir 
Tarif eg referir! > 
e No comienzas ? Alonfo. Eleuchad 

ció en Sevilla una Dama , cuyo admirable prodigio » : es peligro , es para todos 
bis hermofo peligro, 

a , feñor, muchas veces 
alabar bavreis oido 
aunque feais foraftero 
po el Sevillano HUeO; 

, Entre todos 1 
que la cnbatitnos de metect el nombre de atnánte con la decencia de primo í Mas primero que fus ojos pe. sl miráran compaísivos, 
a dixeron mis caricias - Ta mis fufpiros 
1f.Qué ' LS a BOE elcucho?ha li el Cielo 

enigno 
poes confeguir Paine eS , tera con efto principio! 
n/o, Pero qué nuevo contento 
miro en vueftro roítro efcrito ! 
quién le cauía >? Tarif. El acordarme 
yo de unos afeÉtos mios 
E po O los vueftros: 

.Proleguid , pues. Alonfo, 
Mecreci, que en ne Ragad ES 

qué alegre , qué preflumido, 
ara alentar'mis caricias, 

_elta miíma' voz repito ! 

Meteci, pues, fer fu efpolo: 

9, qué de prifa lo he dicho, 

pues folo en efta palabra 

quifiera tardar un figlo! 

Difperté con' mis venturas 

2 la embidia, y vengativos 

los que adoraban en Bianca 

los dos luceros benignos, 

por no poder ofenderla, 

buelven contra mi fa filos. 

Y un día, que en una parté 

todos juntos concurrimos, 

uno, 9 el mas delatento, 

fino el menos entendido, 

que otros havia en Sevilla 

para merecer fu H:chizo 

de mas antigua nobleza, 

y mas conocida , dix0. 

Refpondile , que mentia, 

echando mano al bruñido 

acero , que pende al lado, 

fuftente lo que havia dicho. 

Tantos de una, y Otra parte 

fe ponen , que fue precilo 

bolverfe 4 embainar la elpada: 

fuime 4 cala penfativo, 

que es haver hecho una ofenía, 

malo para hallar alivio. 

Antes el Adelantado, 

que efta en Cadiz , me havia elcrito, 

«que A vivir allá me fuera, 

por fer donde yo he nacido, 

y donde me ha feñalado, 

por ocalion, que no os digo, 

dos mil ducados de renta. 

Irme 4 Cadiz determino, 

quando me fucede el lance, 

que en mi vos haveis oidos 

No quifiera mi valor, 

que 'juzgára mi enemigo 
por cobardia la aufencia; 

y aísi, en la partida tibio 

me eftuve, hafta que otra vez 
el Adelantado mifmo 
me llama con mayor ptifa. 

Y viendo ya que es precilo 
obe= 
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obedecerle , dilpongo 
mi viage , perluadido 
de las lagrimas de Blanca; 
eltas (i-, que fon mi Hechizo! 
Un Barco, para que lleve 
la ropa , flete en el Rio, 
y viniendo aora , porque 
elta tarde nos partimos 
nofotros por tierra , 2 ver 
las alhajas que han traido, 
ellos hombres me acometen, 
airados, y vengativos. 
No era poísible ¿que yo 
faliera del lance vivo, 
ír- vos como Cavallero, 
conociendo mi peligro, 
ho os pulierais a mi lado. 
Efto es lo que ha fucedido, 
«y efto por lo que intentaron 
darme la muerte ofendidos. 
A vos os debo la vida; 
no es muy poco el beneficio: 
y aísi , ved en lo que pueden 
mis advertencias ferviros; 
pues mi voluntad rendida, 
y fujeto mi alvedrio, 
para todo quanto fuere 
guíto vueftro, y blafon mío, 
los vereis con la difpierta: 
atencion de agradecidos. 

"Amese. Para entrar á tus intentos, - 
ya fe te ha abierto un poltigos» 

“Tarif. Y ya la fortuna ha hecho 
las amifltades conmigo, ap. 
pues me difpone efte lance 
por impenfado camino: 
yo le le debo , mas ella 
me deberá el profeguirlo, 
fiendo elto mayor ingenio; 
pues muchos hombres ha havido, 
que imprudentes han echado . 

4 perder lo que ella hizo: 
A obrar empiece mi induítrias 

ea , alientos, que ya vivo; 
2 el. Mas decidme cómo 
os llamais, porque advertido 
lepa, como he de trataros. 

4lonfo. Yo Don Alonío Carrillo 
me llamo, al fervicio vucítros 

Amete. Pues. encajote con brio  4P4é 
en un pozo; ya vufted 
ha caido en el garlito. ae 

Tarif. Yo tambien Don gun de Caítro 
me nombro ,-para lerviros. e 
Ha , cómo con efta induftria apo 
le han. de lograr mis delignios ! 
Señor Don Alonfo , tanto 
me huelgo de haver yo fido 
el que amparo vueltra vida, 
que por lo que ha fucedido, 
juzgo , que ha de darme el Cielo 
el premio que mas eítimo. 

Alonfo. Pues, Don Juan , vueítra polada 
me decid, porque advertido 
antes que me vaya a Cadiz::- 

Tarif. Cellad , que nunca fue eftilo 
de la nobleza el dexar 
empezado el beneficio. 
El que por delagraviarfe 
datos muerte ha pretendido, 
lo intentará muchas veces; 
y yo quedaré mal vifto, 
íi hafta dexaros (in rielgo 
me falgo-yo del peligro» 
Hafta que a ella mi feñora, 
y a vos, os dexen mis brios 
en Cadiz, no he de apartarme 
un punto: ved advertido 
(íi vos conmigo no hicieraís 
elto. que hacer determino? 
Claro eftá , pues que fois noble; 
y afsi, prudente, y aÍtivo, 
intento hacer yo con vos 
lo que hicierais vos conmigo. 

Alonfo. Otra vez, y otras mil veces 
tanto agafíajo os eftimo; 
y pues que ya efta empeñado 
en favorecerme inviéto 
vueítro valor, 4 mi cala 
vamos, Don Juan. Amete.O qué lindo! 

Alonfo. Feliz yo, pues que un difgufto 
.cauía de efta dicha ha fido: 
qué haciais en efta parte ? 

Tarif. De prevenir en el Rio 
un Barco para efta tarde 
venia ; porque mi tio . 

el gran Duque,de Alcalá: - > 
Amete. Qué eslo que dices ,fobrino.?. 4P* 

Tarif. 

A A ' e 
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Tarif. De una Galera me ha hecho 

Capitan , y prevenido 
efta tarde 4 Cadiz iba. 

Alonfo. Pues fegun lo que haveis dicho 
delcomodidad no os “caufo. ; 

Tarif. De tan buena gana os Íirvo 
que fuera A tierra de Moros 
con vos (ello determino.) 
y (1 entrarais en Argel 
en Argél entrára fino; 
que no haveis de ir... 
allá, (ino. vais conmigo. 

Alonfo.O , qué piadofos los Cielos me dán en ello benignos, 
! en un contrario un pelar, 
en : ivi vos, Don Juan, un alivio! 

: 
io! Tarif. Por yos le vengo a tener, 

pues fino os huviera vito, 
no viera cumplido un gozo, 
que miro con vos cumplido. 

álonfo, Pues mi palabra os ofrezco 
y eo cielas os afirmo 
€-ler vueítro efclavo fiempre, Tan Prefto has de poder Meca a onfo. Vamos, Don Juan, que con E no he de temer los peligros, 8 Tarif. Ni yo con vos el falir 

vitoriofo de un def 

APo 

Don Alonfo, 

gnio. Va . an yo. de Efpaña prometo a 
levar 4 Argel dos tocinos, 
peughe algunos Moros puercos an en comer c omo limpios.  Vafe, pa Don Pedro , Doña Blanca , y co táro. Que triíteza 

: Blanca h 
¿OR > Blan ermofa::- F Qué pena, feñora mia::- 
lo Me quita en el la alegria? E de padre! ay Juana! penoía eS Un lueño, aunque no creido 

cltoy , pues fus ilufiones ba a mis imaginaciones 
a > Pedro. Pues qué ha fucedido ? 
An 1nos lo que te ha inquietado» nca, No, feñor, que fiempre fue 

poca cordura dar fe 
del pelar que fe ha foñado; 
y puede fer , fi veloces 
lo repiten mis acentos, 
que le aumenten mis tormentos 

X 

Pedro. Mientras que viene tu 
al efcucharlo en mis voces. 

dueño 

dilo, y firva de placer» 
Blanca. Para que quieres faber, 

que aun no rendida del fueño 

me via, quando miraba, 

que un Cofario valerofo 

de los brazos de mi elpofo; 

no Íin rigor , me quitaba ? 

Para qué quieres Ol, - 

que 3 ci en la dura cadena 

te via, donde tu pena 

me daba mas que fentir? 

Y para que has de elcuchar, 

que vi 4 mi elpolo cautivo, 

muerto , por eftar tan vivo, 

el esfuerzo del pelar ? 

Y para qué has de laber, 

que al verle de aquella fuerte, 

llamé con anfías la muerte, 

y no quifo refponder ? 

Para que te he de contar, 

que difperté con el fuíto, - 

y me (irvio de mas guíto 

aquel mentido pelar 3 

Para que he de referir 
elto, fi eto no lo Cre0s 

y fe ve ya mi defeo 

fin tener de qué fentir ? 

Y afsi intento no explicarlo, 

porque sé que al referirlo, 

ni tú has de poder oirlo, 
ni yo puedo acreditarlo. 

Pedro. Efcto de la paísion 

de tu amor es ello, hija; 

pero el fueño no te ads 

que los fueños , fueños on. 

Siempre es cordura .temerlos, 
necedad affegurarlos, ; 

poca atencion defpreciarlos, 

y grande culpa el creerlos. 
Ya Don Alonfo vendra, 

pues 4 ver el Barco fue, 

y con fu vifta tu fe 

fu alegria moftrarás 
Prefto en Cadiz nos veremos, 
donde eftara aflegurado; 
porque alli el Adelantado, 

Cc 
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a quien favores. debemos, 
ferá parte Y componer +: 
el diíguíto fucedido, - 
aunque tan pelado ha: fido, 
y no tienes que temer. 

Blanca, Ello no me diera azár, 
que antes es para alegrarfe 
foñar «un pelar, y hallarfe 
dilpierta (in el pelar. 

Pedro, Tal vez en el fueño mira 
el alma la novedad. 

Blanca. Mal puede decir verdad 
el fueño , fiendo mentiras. 

Juana. Dierda el rigor lo fevero, 
y no elte ya recelofo; 
pues mi feñor, y tu élpolo 
entra con un Cavallero. 
Salen Don Alonfo», Tarif, y Ámete. 

Alonfo. Elta es mi cala, Don Juan, 
entrad , porque el agaffajo 
de mi obligacion::- Blanca. Señor, 
cómo te has tardado tanto? 

Alonfo. Y fuera impofsible , Blanca, 
el llegar oy. a: tus brazos, 
fino fuera por el brio: 
del feñor Don Juan de Caftro, 
a quien le-debo la vida, 
y a quien yo fe la confagro, 
por tener agradecido, 
lo que no puedo: pagado. 

Pedro. Que efcucho ? terrible pena ! 
Blanca, Qué es lo que oigo? ha fobrefalros! 

ya que no mentis en todo, ap. 
fois verdaderos en algo, 

Tarif. Solo elta vez. es mayor, A Ámete apo 
que la fama, lo alabado: 
hermola es la Blanca, Ametes 

Amete. Y por efta: con canfancio 
hemos venido a Sevilla? 

Tarif. Zelima me lo ha mandado. 
Amete. Pues mas que efta Blanca vale::- 
Tarif. Zelima ? 
Amete. No fino un quarto, 

que es ocho blancas. Tarif. Qué necio! 
ámete. No foy rico». 
Blanca. Hay mas agravios ? 

qué, feñor, te ha fucedido ? 
aunque antes de efcucharlo, 

de Sevilla, 
agradeceros.4:.vos 
intento tan noble amparo. 

Tarif. Yo le he dicho 4 Don Alonfo, 
leñora, que mi cuidado de 
es quien debe agradecido 
eltár , pues por un acalo, 
quando imagine perderla, 
la. mayor viétoria gano. 

Amete. Y a mi tambien me agradezca 
la defenía , pues 4 quatro, 
de feis que venian , hice 
a cuchilladas pedazos. 

Alonfo. Cómo, lí nunca te vimos, 
Chilindron , 4 nueítro lado ? 

Amete.Es , que riño defde lejos, 
y fiempre invifible ando 
en eftas pendencias, por 
huir de los Efcrivanos. 

Pedro. Intentaron tus ofenías, 
Don Alonfo , tus contrarios ? 

Blanca. Quilieron tus enemigos 
vengaríe de (us agravios ? 

Alonfo. Si quilieron , pues viniendo 
«de vér la ropa en el Barco, 
feis hombres , que en el inftante 
que me vieron le embozaron, 
(y fue atencion, que tambien 
tienen fu bondad los malos) 
intentaton darme muerte; 
pero en vano lo intentaron, 
que el feñor Don Juan, cumpliendo 
con la obligacion de Hidalgo, 
viendome folo , fe pufo 
con fu valor 4 mi lado: 
con que fe aumentó mi brio, 
y con que á los «(feis contrarios, 
con no fer el campo angofto, 
le les hizo angofto el campos 

Blanca, Otra vez buelve , feñor, 
a agradeceros mi labio 
la vida que en Don Alonfo 
me dio vueítro ardor bizarro. 

Pedro. Y yo agradezco lo mifmo, 
a viueltras plantas poltrado. 

Tarif. No. agradezcais lo que yo 
por mis conveniencias hago; 
pues hafta que mis refperos 
en Cadiz os dexen lalvos; - - pl 
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y aun mas allá, (i quereis 
ir. 4 Reynos mas eftraños, 
fiempre ha de moftrar fu atenta vigilancia mi cuidado. 

Pedro, Pues , Blanca, prevente prefto, porque al punto nos partamos. Tarif. Y quereis iros por tierra ? Blanca.Si leñor. 4mete. Elto va malo. ap. Alonfo. En qué os haveis fufpendido, D. Juan? Tarif. Aqui de mi engaño. ap. Yo he de ir Por donde fuercis; Y aunque prevenido el Barco tengo , no haré mi Viage, 
pues (1 quereis Oy quedaros, tambien yo me quedare; * 
y efto fupuefto , reparo, 
en que arrojarfe al peligro, 
quando es conocido el daño, 
li es temeridad valiente, 
es delpeño temerario. 

Alonfo. Pues en qué hallais.el defpeño ? Tarif. En ir por tierra le hallo, - Para apoyar mis mentiras, - Apo de lus verdades me yal O. 
Vos me decis, Don Alonío, que teneis muchos contrarios; yo los he vifto, y. aquellos, que vueítra muerte intentaron, 
la han de lotentar Otras: veces,' como os dixe;.que el agravio, haíta hallaríe en la Venganza, - no tiene ningun defcanfo, Yendo Por tierra , el peligro es precilo , y es mas arduo; Porque para una traicion efia mas difpueñto el campo» Por el Rio fu venganza - no lograrán, ni el amavo que no hay for donde fe elconda el alpid de los contrarios, 
Quanto os digan los criftales, entendereis , que hablan claro; 
y no es facil, fi nos figuen, 
en el Rio el alcanzarnos, 
pues me dán alas los remos 
para caminar bolando. 
Efto es lo que me parece, 
pero no lo que os: perfuado, . 

, 

feñalar el peligro 
Sn al Noble, y no efcufarlo: 

y aora que lo fabeis, 

por donde quifiereis ER pe 

Pedro. Decis muy bien , a 

no es el mal tan declara is se 

Alonfo. Bien decis , VOS a A 

que a. los tres nos vá guiando. 4 

Tarif. Y a perfuadido los e sen 

Amete. Ellos le ván por o pa A 

como quien no dice se a, 

2 Argel a vender Rolarios. 

Blanca. Recelofos mis temores 

de que por el Rio sep > 

de los anuncios de un fue 

tienen los triftes ¡piano a: 

Tarif. Cofa que con fueño se ce 

haya el Dios de los pei ía 

mi intento defvanecido! : 

Amete. Dues ci has de dh d 

j iarlo»: s ; 

A , Blanca , €s a; 

fi temes, eta 
| 

enero 2 pie Blanca» Es agravio 

Met , feñor , a mi afe Eto; 

pues tanto te eltima , sp pr 

ue aunque el :aflombro A 

¿189 temiendo, y penando, 

el verte a ci Ón peligro, cs 

yendo porel Río entrambos, , 

balta para no creerlo, l 

aunque no para dudarlo. me 

Tarif. De las que creen en ces 

fois 2 que de aflombros 0 

haga cafo quien no se e : 

por Chriftiana acreditatlos ? 

Dexad para los Iuficles 
fuperfticiofos pa Sep 

que aflijen no fucedi cs 

y atormentan no llegados. 

Yo decia pas ca 

uque del Infantado, 

dr pus , que Jos Mendozas 

tenemos Ss IEPS 

en aquello del falero; 

A: quando ers ha 

le A en la mela, 2 

2 
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no comemos , irritados,- 
o medrofos; y eíte aguero 
Íolo para el hombre es malo, 
Creer lo que vemos nos-toca, 
pero no lo que foñamos, 
que en efto nos diftinguimos 
nofotros de los Pagános. 

Pedro, Como Catholico hablais. 
Amete. Catholico es , pero fallo, ap» 

aunque fe vende por fino. 
Blanca. A vueltro guíto me allano, 

aunque dicen, que Tarif 
todo el Mar anda cofteando, 

-,/ y de fus cautelas teme 
mi pelar algun fracalo. l 

Amete. Y bien le puedes temer, apo 
que ya te la vá pegando. 

Alonfo. No tengas , feñora mia, 
temor de un vil Renegado, 
que todo quanto executa, 
es a lombra del engaño, 

, propia induftria del cobarde; 
y en él mas acreditado, 
pues fe vale de cautelas, 
n9 pudiendo de las manos. 

Amete. Mucho te honra Don Alonfo, 
Tarif. Yan vil concepto le palo, ap. 

por el guíto que ha de darme 
verle mañana mi efclavo. 
Dice muy bien Don Alonfo; 
no os dé un perro fobreíalto, 
que yosé que en Tremecén 
eftaráa aora temblando 
el fuerte, el grande, el inmenlo 
walor del Adelantado. 
Y porque en efte viage 
vamos mas acomodados, 
dos cofres , que de mi ropa 
hice llevar 4 mi Barco, 
los paflarémos al vueítro; 
y de veinte hombres , que traigo, 
tambien paflarán los diez, 
porque mas alfegurados, 
fi fe ofreciere el peligro, 
libres del riefgo falgamos. 

Pedro. Vamos , hija. 
Alonfo. Vamos, Blanca, 

pues con tus luceros claros, 

incendios que nos alumbran, 
no fe temen los naufragios; 
y mas quando nos ampara 
el feñor Don Juan de Caftro. 

Tarif. No os he de perder de villa, 
halta que eftemos los quatro 
en la parte que defeo: 
y juzgo que he de lograrlo. ap. 

Blanca. Otra vez os agradezco 
por mi efpofo favor tanto. 

Fuana. Y ufted , feñor Chilindrón::- 
Amete. Nombrees de juego : hable claro» 
Juana. Donde vá aora ? 
Amete. Yo? 4 Argel. 
Juana. Pues no viene con fu amo? 

quiere el picaro engañarme ? 
Amete. Si: con la verdad te engaño. ap» 
Tarif. No teceleis mas, feñora, 

que me eftais haciendo agravio. 
Blanca. Vos alentais mis temores. 
Tarif. Porque me importa alentarlos. 4P* 
Blanca. No se lo que miro en efte 
hombre , que me caufa elpanto. ap. 

Tarif. Pues he dado mi palabra, 
feñora , de no dexaros, 
hafta que en el Mar de Cadiz 
os tenga ya aflegurados 
del riefgo de un enemigo, 
del peligro de un Cofario. 

Alonfo. Porque feamos los tres 
de vos humildes efclavos. 

Tarif. Muchas veces lo repiten, apo 
prefto lo verán logrado; 
porque merezca dichofo 
verme en los amantes lazos 
de Zelima, á cuya viflta 
llegará mi amor 1riunfando. 

Alonfo.Ea , feñor ; ea, Blanca. 
Pedro. Vamos, D.Alonfo. Blanca. Vamo% 

Tropieza Blanca , y levantala Tarif. 
mas ay de mi! Tarif. Aqueíta dicha» 
por eltár mas cerca , gano. 

Alonfo. Qué es eflo, Blanca ? 
Blanca. El chapin 

le me torció: Ha fobrefaltos, 4?” 
- cómo quereis fer creidos ! 
Alonfo, El feñor Don Juan de CaftrO 

nos libra 4 todos de rielgos. 
Blanch» 



Blanca. Antes me los y 
pues temo como 4 peli 
4 todos (us ¿pie AS 
E ES que miro en (u roítro 

orror , de miedo , y de eft rag0o 
A , que preíto tendrás > 
E ermoía Blanca , defcanfo. % 

anca. El corazon en el pecho 
(ay Dios! ) fe me vá arrancando 
pol pies”, para moverfe : eftan fufpenfos y tardos: 
Pa a las felicidades 

amina tan de efpaci ; pacto. 
ds Cierto , que tienen los do 
rada caras de Chriftianos. 

e Don Pedro pe Alonfo , Blanca, 
y Fuana. 

e Yo haré verdad lus recelos: 
mete , aviía bolando 
6 pues para poderlo hacer 
sE mastoa dos Barcos ) 

ahometo , que en 1 
ds 2 Lucar , alentado is 

elpere con tres Galeras; 
pues Mahoma (bbierahotro= 
DS , Que yo me lleve 
qe hacienda , y A los Amos 
: pues de llevar tambien ? 

y Hechizo Sevillano, 
ete. Voy corriendo , pues es fuerza 
que camine c omo 

Tacan caxas un galgo.  Vanfe. 
, y Clari 

lantado laa ies E al 
7 o pe ene: S 

y la (uerte o e 
que llegáramos hizo, ; 
derrotados , feñor 
alli hallé embarcac 
onde aun no sé 

A 

a aumentando, 

s ADo 

» POr mas pena, 
ya Cartagena; 
ES para efte Puerto, 
1 es cierto 

como a Es en llegar hemos tardado, 
il OR ce Ne e dias han palfado, 

co belar , en dich "ucO bi as tant 
vueftras inviétas plantas. es 

Adelant.Ciert 5 > o ferazdex: . 
Lee.Mahoma,gran Í exadme leer primero» feñor:- : 

os de vida dicholk,.+ ¿£fte fueArricro) 

( no puede darla , vamos 2 otra cofa») 

De Don Ambrofío de Arce. 21 
La libertad me difteis valetofo, 

( defde pequeño fui muy generofo ) 

y aora os pido que me deis la vida; - 

(mucho pide efte Moro!) porque unida 

con Z-lima , fi llega a fer mi efpola 

( que lecafe pretende , linda cofa! 

miren qué aprila fupo , y qué ligero 

el Zeylán , que era yo calamentero 1. 

por eltas, y Otras necedades, 

no puede uno moftrar habilidades) 

os deba el mayor bien; porque engaña= 

Tarif de Zelima,fe ha embarcado, (do 

para entrar en Sevilla ( ferá hablilla ) 

y traerfe al Hechizo de Sevilla. 

A ella Ciudad le parte , el encontrarle 

dificil no fer, ni el cautivarle. (ro 

Repref.Ya no quiero leer mas:que fin deco- 

4 mi fe atreva un Renegado Moro! 

Que es entrar en Sevilla, 

quando govierna la Efpañola Silla 

el Salomon fegundo, 

4 cuyo amago titubéa el
 Mundo ? 

Ea , Soldados mios, : Ñ 

ya es tiempo de moftrar va
lientes brios: 

prevenid las Galeras, 

y corran tan ligeras 

por el claro Elemento, 

que feguirlas no pueda el penfamientos 

Centinelas fe pongan por el Rio, 

bafta la Barra , queel cuidado mio 

aflegura el render 4 efte Cofario, 

pues enel intenta, Y tem
erario 

cautivar al H=chizo mas hermofo: 

bueno quedaba yo ! bueno fu elpofo ! 

Ea , amigos , al Mar todos nos demos, 

y azoten fus criftales nueltros remos; 

lalgamos 4 campaña, 
: 

q elMar fecunda, porque el
Mar la baña, 

y en hallando a Tarif el plomo 
agudo, 

que muertes habla,quando 
eftá mas mu- 

mis intentos refiera; (do, 

que (i aferro la mia á fu Galera, 

i fuerzas foberanas, 

que fe encubren debaxo de mis Canas, 

fe verán falpicados de corales 

procelofos criltales; 

y nos verán , 4 hazaña repetida, 

a mi con brio, y 4 Tarif fia q 
e 



22 El. Hechizo 
Sold.1. A'tu guíto me ajuíto. 

l Adel.Pues a embarcar feñor,que efte es mi 
bueno , pors vida mía, (guíto: 

: llevaríea Blanca el.Moro pretendia ! 
Sale un Soldado, 

Soldado. Ya, feñor , lo ha confeguido, 
que aguardandole en la boca 
del Rio Mahometo :eltaba 
con tres armadas Galeotase 
En un Barco , disfrazado 

-: Tarif a: la Efpañola, 
“iba con Blanca , y fu efpofo, 
por mas triíte , mas hermo(la. 
Us Moro forzado nueltro 
le conoció , porque en otra 

“Galera, cercana a eftas, 
«vio la faccion laltimola, 

y no lo pudo eftorvar 
la Galera , por fer fola. 

| Adelant. Voto :4 Chrilto , que lo dixe; 
i pero dexemos aora 

las burlas, pues tan de veras 
| lo que elcuché «me acongoja: 
P que es cierto: lo que pronuncias? 
! Soldado. No hay en Cadiz. otra cola. 
! Adelant, Y eltán ya la Mar adentro? 
" Soldado. Con bonanzas ván fus proas. 

Adelant. No fe puede. remediar? -. 
! Soldado, Es: facciondificultolas ++ 
! Adelant. Pues fino es. polsible. nada, 

valgame Núeftra Señora! 
Que un Renegado- le burle 
de. quien con la dieftea fola 

' gano en Alemania triunfos, ' 
! y logro en Francia viétorias! 
l Que a mis ojos. oy Tarif:- 
| aun contra mi es mí memoria, 

pues a la luz del dilcurfo 
| quiere turbar con fus flombrass 

_No remedian. las palabras, 
| lo que no pueden las obras; 

| y mas habla en tales cafos 
| el (ilencio de la boca. 
| Rebentando eftoy de enojo! 

qué veneno, qué ponzoña 
por la puerta del oido 
la llama vital fofoca? 
Que es elto ? Blanca en Argel, 

Sevilla, : 
quando fu amparo me-toca!. 
Cautiva Blanca, y yo en Cadiz, 
quando embiée. por fu perfona, 
porque conmigo eltuviera 
lin peligros , ni zozobras! 
Cautiva Blanca, y yo vivo! 
Tres Galeras fe dilpongan 
fin efpolón, a lo Turco; 
porque antes que apague en ondas 
el Sol , brillante madeja, 
que alumbra con lo que dora, 
he de eftáar fuera de Cadiz, 
enderezando las proas. 
2 Argel, y ningun forzado 
Moro vaya , que me importas 
Los Soldados que fupieren 
hablar lengua Turca, me oigan, 
y folo ellos fe embarquen; 
que (1 lo que iotenta logra 
mi deliguio, yo prometo 
dar a Efpaña una viétoria, 
Yo- caftigare a Tarif, 
pues (i mé ampara la Aurora 
MakRia , cuya Pureza 
le libro de la ponzoña, 
que vertió aquel monftruo , aunque 
la arrojo por fiste bocas, 
he de mirarme en Argel; 
y dando aflombro 4 fus Coftas, 
he de pilar fus Turbantes, 
y he de romper fus Marlotas. 
S-gunda pieza diflpara; 
inf 
y (i los brios te faltan, 
pideme los que me fobran; 
porque en Argel viétoriofo 
el nombre de Dios fe oiga: 
pues (1 el anima mi brazo, 
ha de fer hazaña poca 
todo lo que encierra el Aña, 
tado lo que Afíica doma, 
todo lo que el Tigris baña, 
todo lo que el Nilo dora: 
y para empezar obrando, 
toca al arma , al arma toca. 

Todos. Soldados , nueltra Ley viva, 
y muera la de Mahoma. 

Tocan caxas , y Clarines. 

jJOR- 

de 

eliz canalla , boga, - 

< 38:40 



De Don Ambrofío 
Zelima. Si ya Tarif ha llegado, ' + 

E 5130810900 002050 les en 60 

JORNADA TERCERA. 

Salen Zelima Zeylán. Zeylán, Y de Tarif la (cocdftad 
cea , cuya luz pura 
a A bien me aflegura, 
Z a ec mi 'elperanzas 

e tio aviflo dió 

que lo antado ¿>epticudo; due lo que por si pretendo, : 10 dicha le logro. dee ES eltará muerto , O cautivo; p< qye Íi huvisra alcanzado 2 een af.fto ha intentado, 
reel, fiero, y altivo 

ya eltuviera viétoriofo: 
e: aquefto indicio da 
Ss Pa , Que no elta, ON E o , ni dudofo, 
e O , Contra tu confianza dl a a ha de traer ; e pañola 5 el temer A pre , mas cordura al i fucede lo mejor 
oa lo No y laber, 

s grande el pl 
poraye fue grande or 
30 pe ae el tormento, 1 SN A e le he fentido, o e averle labido, 
a sa ES fentimiento: 
<alsi, dexa A mid que tema el dale ld O menor , (es tea 

que venga E bind do etoy (0 Zelima! ) o 
dudando (fi le borro 

Difparan dentro 
Zelima, 

canzao 

, Y tocan “un clari 
ze E no dudes; mas qué faz 

a, piadofos Cielos, 
: aya acreditan mis defvelos? 
egylan. Mucho tu temor fe 
algunas Galeras fon, 
que havrán en el Puerto entrado 
105% 

empeña; 

 d 
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e di qué fe affufta el corazon? 

Zeylan. Parece que lo defeas, | 

legun por hecho lo das? 

Zelima. Zeylan , no mé aflijas mas, 

que me afligen mis ideas. | 

Sale el Rey: Ya , Zelima, viGtoriolo 

Tarif ha defembarcado; 

ya tu guíto fe ha logrado, 

pues con el Hechizo hermofo 

viene ; y traei- mas el dira 

los triunfos que ha confeguido: 

qué refpondes? Zelima. Que yo he (ido - 

infeliz: que vino ya! : 

Misa (i pude temer 
fu venida con raZOne+ 

Zeylán. Calla , que tu, corazon 

es quien me ha echado 4 perder. 

Dent. Tarif. Entrad primero , cautivos, 

porque antes de vér el bello 

roftro de Zelima yo, 

que vea mis triunfos quiero. 

Salen de: cautivos Don Pedro, Don Alon- 

fo, Blanca, y Fuana. 

zelima. Yo los veré , pues la: muerte 

me han de dar con folo verlos. 

Pedro. Que para ver elta pena 

(uftente mi vida el Cielo! 

Blanca. Que no' me acabe efta injuria ! 

Alonfos Que no me quite el aliento 

vér el llanto de mi efpola! 

Juana. Que me hayan echado 2 perros! 

Salen Tarif, y Amete de Moros. 

Tarif. Ya , invito Rey, y2, Zelima, 

que” haveis viíto: mis trofeos, 

mas decente 4 vueltras plantas 

eftoy , que por mi, por ellos. 

Eíte, es el hermolo Hechizo 

de Sevilla ; cuyo incendio, 

apagado con fu llanto, 

arde mas, y abraía menos. 

Elte es lu inflice efpofo, 

y fu padre es elte viejo: 
no fue dificil la emprefía, 
aun 4 pefir del inmenfo 

favor , que el Adelantado 

logra, 0 acredita en eftos; 

cuyo walor 4 mi: brio 

¿AZeylan Apo 

te 



24: = El Hechizo de Sevilla, 
fe ha de mirat tan fujeto, 
que á pelar de fus Galeras, 
pajaros del Mar violentos, 
que por falobres efpumas 
buelan , y nadan 4 un tiempo, 
tu Real, tu altiva fandalia 
bele, humillando fu cuello. 
Sienta en Cadiz efte oprobio, 
que hice contra fu refpeto; 
y (ienta Elpaña efta injuria, 
o tema, que (i elle bello 
partido clavel me manda, 
que buelva , traerá mi esfuerzo 
la Giralda de Sevilla, 
y el Alcazar de Toledo; 
porque (í ha de fer tu mano 
de mis emprellas el premio, 
el craerre a toda Elpaña, 
es muy limitado empeño. 

Rey. Quién, Tarif, fino tu brio 
- pudiera confeguir efto ? 

y quién, a vifta de tantas 
finezas , tendra en fu pecho 
endurecido el alhago, 
5 no aprefurado el prernio ?' 
Ya, Zelima,, lu palabra 
vés cumplida : tus afeétos 
cumplan la fuya, pues miras 
el peligro 4 que fe ha expuefto. 

Felima.Ya es fuerza , que el si pronuncie: 
hi , Chriftiana , lo que has hecho, 4po. 
pues por la deldicha tuya, - 
2 fer deldichada vengo! 

Rey. Qué me relpondes, Zelima ? 
Zefima. Pues qué refponderte puedo, 
quando él cumplió fu palabra ? 

Zeylán, Há, como fus voces temo, ap » 
pues por no efcuchar fu engaño, 
no lin pelares me aulento!  Vafe. 

Zelima. Sino cumpliendo la mia, ap. 
efte es el mejor remedio; 
pues al pronunciar el si, 
es fuerza , que el fentimiento 
me dé la muerte , y fenezcan 
con mi vida mis tormentos. 
Digo , Tarif , que mi mano 
es efta: hi dolor! Rey. Tencos; 
que con mayor regocijo 

hacer las bodas pretendo: 
y pues ya el mejor Planeta- 
efta en la mitad del Cielo, 
quiero que a la noche fuplan 
por él hermofos luceros, 
que feltején mi alegría; 
y hacer prevenciones quiero, 
para que fe aumente el gozo, 
que veré logrado preíto.. 

Zelima. Y para templar mi anguftia, 
la dilacion le agradezco, ap. 
fi acafo mas dilatado 
puede fer el penfamiento. 

Tarif. Aunque es en mi voluntad 
aprefurado mi afeáto, 
por fer el precepto tuyo, 
ni dudo , feñor , ni temo. 

Rey. Vamos , Tarif , porque tenga 
execucion mi defeo. Vafe. 

Tarif. Venid , dejen, Egresos pena! 
Alonfo. Dex1 (há cruel ! ) que primero 

me delpida de mi cfpofa. 
Blanca. Permite que antes (ha fiero!) 

de mi efpolo, y de mi padre 
me defpida , por (i puedo 
con la anguítia de mirarlos, 
llegar al ñas que pretendo». 

Tarif. No venis? Alonfo. Ya , yate figo: 
Blanca ? Pedro. Hija? 

A A 

- Blanca. Elpofo ? Cielos, 
que me dais efta dolencia, 
como tardaís el remedio ! 
el alma te doy en voces. 

Alonfo. Y yo mi pena en (ilencios. 
Blanca. Siempre vivire contigo» 
Alonfo. Y yo de ti no me aufento» 
Tarif. Entra, Elclavo::- 
Zelima. Aparta, Elclava::- 
Tarif. Que no guíto::- 
Zelima. Que no quiero::- 
Tarif. Quando a mi dicha retardo::- 
Zelima. Y quando a Zeylán le pierdo:*" 
Tarif. Mirar vueítros agalfajos. 
Zelima. Elcuchar  vueítros afcétos. 
Blanca. Que aun me quita la fortuna 

elte tan breve confuelo ! ap» 
Alonfo. Que aun no permita mi fuerte ap» 

efte alivio por lo menos! 
Pedr0. 



Pedro. A Dios , hija , y quiera el 
a en fu Patria nos miremos. 
$ je Don Pedro , Don Alonfo , y Amete 
arif. Id , Efclavos, anunciando , 
M1 gozo con el mal vueltro; - 
pues al morir en criftales 
elle brillante Luceto, 
entre las fombras que afuítan, he de confeguir los bellos Loles de Zelima yo, 
1n_ quemarme i i ON Antes OS E pi: fea tal mi fentimiento ! o , Ss €s , Efclava , tu tormento 2 4%. Y mi pena encarecida 
tu voz de decir acaba: pues el pelar mas atroz 
ES cifrado en efta voz; o: en que ler Efclava ? TAS e es tu dolor? 

Zelima. Tan 

Zelima. Si E 
; > en mi 1 

pues liendo mi o fio, 

0 tu mal, 
pe Ta Mas mortal, 

Blan, Miss > Y por (er mio. 
Zelima. Si , Bla E eesimi dolor; 
Mo anca, que yo he caufado Eo > Y mi cuidado pa eldicha , Y tu rigor ; E ES sn en efclavitud ? Zelima, 1 i gos Encontre e Yendo 4 buícar la EAS 

] te 5 no libre mi A: sal u Ha, O con engaño y A a fucedido el daño, pd tarde el confuelo. o : Unque mi dolor es tanto 8 ntentare acreditarle 4 4.Pues di,con qué has > PS puedes ? Blanca, 
ma. El llanto viene 

EeS aUmentarle, 
z on mi llanto». 

aplacar 
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el dolor que ha fucedido ? 

Blanca. Qué mal que lo has entendido! il 

antes le viene 4 aumentat. 

Nueltro dolor , en rigor, 

llama es, que en el pecho enciende 
la pena; llama, que prende 

en el corazon fu ardor» 
Del corazon fe origina 
el llanto que fe defagua: 
fi elta dentro aquella agua, 

con efeto que la inclina, 

precilo es , que 4 mitigar 

llegue el ardor fuperior, 
y mitigado el ardor, 
lea menor el pelar. 
Y (i por templar enojos, 
que ofenden , que afligen tantos 

del corazon fale el llanto 

por la puerta de los ojos; 

es fuerza, que aquel ardor, 

fin agua que le mitiga, 
crezca la llama enemiga, 

y es fuerza , que lea mayot: 

Y afsi, mi pena quífiera 

facar el llanto del centro, 

que la aplaca , (i efta dentro, 

y la crece, fi eftá fuera. 

Zelima, Pues lí con tales extremos 

nueítro mal fe ha de aumentaf, 

para crecer el pelar, 
lloremos, Blanca. Blanca. Lloremoss 

Juana. No lloreis aquí, feñoras; 

mas , llorad , que €s novedad, 

fi he de decir la verdad, 

ver llorar 2 dos Aurorase 

Llorad , y llorad aprila, 
que nada me cauía efpanto, 

pues para mi vueftro llanto, 

viene 4 fer cofa de rifa. 

Vea yo del Sol la luz, 

lin trabajar , ni moler, 
y a la hora del comer 

denme figuiera alcuzcúzo 
A toda mi anchura viva, 

lin andar acá, ni alla, 

que 4 mi no fe me dará 

un quarto de fer cautiva» 
cs No eres mala para Efclava» 

FJuank» 
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26 El. Hechizo 
Juana. Siempre i lo mejor me llego» 

Zelima. Qué labes, para que luego, 

“porque el trabajo fe alaba 
en lós Efclavos , acudas 

2 lo que fepas mejor? 
Juana. Qué bueno para mi humor! 4P» 

Zelima. No me refpondes ? qué dudas ? 

Fuana. Allá, feñora , en Efpaña, 

defpues de muerto mi padre, 

1 componerme , mi madre 

me enfeño , defde tamaña, 

2 pafícarme, 4 pie, Ó en coche, 
con notable alegria, | 

alivio bufcaba el día 

para el pelo de la noche. 
Tan amiga de paíleo 
fui, que quando me faltaba, 

ázia dentro me pafleaba 
en la calle del defeo. 
Tambien mi guítillo peca 

del ufo que mas le obliga; 

porque fiempre fui yo amiga 

del ufo, y no de la.rueca: 

Y afsi, feñora, fupuelto 
que pretendes ocuparmt, 

embiame 4 pallearme, 

4 ver fi te (irvo en efto. 

Zelima. Yenias renta , O heredad 
en tanto divertimiento? 

Juana. Allá no falta el fultento, 

porque hay mucha caridad. 
Zelima. Pues que paícando fe dio 

guíto tu guíto, y holgando, 

quiero vér fi trabajando 
eniniendo efta falta yo. 

Juana. Qué es lo que contra mi fragua 

“tu Alteza ? Zelima. Quiero probar 

íi yo te puedo evitar 
el vicio , llevando agua 

del eftanque al Jardin ; pues 

quiero vér li te palleas, 

ya que tanto lo defeas, 

con dos grillos 4 los pies. 

Juana. Tus intentos relíftillos 

fabrée , por pobre, y cuitada, 

fuera de que no me agrada 

la mufica de los grillos» 

Zelima. Vero. preltos 

de sevilla. 
Juana. Qué impaciencia ! apo 
Zelima. Halta llegarce 4 quitar 

- efte vicio del paflear, 
xs 

no has de entrar 4 mi prefencia» 

elta perra mi folsiego» 
Zelima, No te vas, Elclava ? 

Juana. Fuego, ap» 

y cómo ladra la perra! Vaft» 

Zelima, Tú , Blanca, figue mi huella, 

pues con bienes , y con males, 

nos hace a las dos iguales 

la influencia de una eftrella. 

Blanca. Ya en mi tu pelar fe acaba; 

quando miro en tu hermofura, 

que me ofrece fu luz pura 

la dicha de fer tu Efclava. 

Tocan caxas , y clarineso 

Zelima, Pero que falvas fuaves 

hacen en el Mar veloces 

de los metales las voces ? 

“Sale Amete. Oye, pues que no la Labess 

- que el Rey me mando viniera 

(porque tu luz le acompañe ) 

1 decirte , como aora 

llega del Mar á la margen 
el Gran Vilir, cuyo brio 

la fima en voces aplaude. 

El Gran Señor Solimán 

le embia ; mas no fe fabe 

halta aora que pretende: 

Y como el Palacio yace 

2 las orillas del Puerto, 

pues fus olas le combaten; 

puede fer , que ya en Palacio 

“entre fu poder triunfante» 

El Rey quiere que”le veas, 

y aísi , ordena que te llame: 

y hace bien, porque prerende 

tener tus ojos delante, 

como Eftrellas , que le guien, 

como Nortes , que le ampáren» 

Y folo yo te lo he dicho 

en palabras mas vulgares, 

porque entiendas el rezado; 
ahi te queda , Ala te guarde. vale 

Zelima. Cómo he de tener placeres» 

logrando tantos pefares ? 
Blanca" 

es 

Juana.Voyme , pues que me deltierra 4 E 
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Blanca. Llevandolos con paciencia, 
le hacen bienes de los males. 

Zelima. Como elle alivio , que ofreces, 
para ti no le tomafte? 

Blanca, Muchos dán en las defdichas 
el confejo mas fuave; 
Y quando las tienen ellos 
no le aplican 4 fu achaque: 
que no es facil de aplicar 
lo zin de ofrecer es facil. 

amos , Blanca, porque el Re 

sde mas tiempo no EE aguarde; á 
y quiera el Cielo , que el dia 

ntra lu curfo fe alargue, 
Porque no llegue la noche A | 

e y A matarme. Vafé. 
que con Cielo quiera tambien, 

qué mi elpolo me halle, 

con mi padre me vea: 
a mentiroía s y te erdades 

P Ti ce e > Y Sale el Adelantado vehi- me ce y los que puedan 
r 

E 

dl ios mifmo rage. 
, ya eltá ed la fuerte de la fortuna: a Y pas el Palacio altivo, : amo elte Mar circunda, ' E y puertas eftamos, pos eftar lu Arquiteétura 

unida con el Puerto Yan efte Mar tan junta: ya el Africano tra que nueftro valor ip! as los rayos de de - Con eftas fo C mbr Do ras le encubran, 

«Antes que la ¡ a infam 
de Alarbes, sa que del Palaci 
Para verme fe AS 

otve de mis acentos 
Yoces que los articulan. 
AS fabeis como Tarif, 
de quien efte ardid refu 
a pefar de mi defeo, 
MYO por fendas cerúleas 
£ Mi, y que (us tres Galeras 

lta, 

SS 

fueron tres Aves fin: plumas, 

que por elta: azul Campaña 

le libraron de mi furia. 

Oy he de vengar, amigos, 

fi me fale bien la induftria, 

tantos defaires, que altivo 

logró , fin defenía alguna, 

Tarif 4 los ojos nueftros: 

no es valor la que es fortunas 

La lengua Turca fabéis- > 

los que me: afsiflis, a cuya 

atencion fiempre he vivido, 

y mi lengua la pronuncia 

en fu idioma , de tal fuerte, 

que le engaña el queme efcuchaá 

Y aunque todos informados: 

eftais de lo que procura 

mi valor, fegunda vez 
os referire mi aftucia, 

y en pocas breves palabras; 
os diré razones muchas... ' 

Yo me he fingido el Vilir, > 

ue en Conftantinopla Auguíta;: 

al pefo de tanto Imperio, 

firve de humana columna» 

Ninguno hay que le conozca 

en .elta Ciudad , por cuya 
cauía affeguraros puedo 
de efta que parece dudas. 
Tampoco 4 mi me conocen, 

que aunque Zeylán vez alguna 

me vió , como el trage Turco 
2 mi roítro desfigura, 4 
no es facil que me conozca, 

ni menos que me defcubra. 

Con un ardid, que el callarle 

aora mi intento aflegura, 

he de librar los Chriftianos, 

que en las prifiones obícuras 

lon fus acentos dolores, 

y fon fus voces anguítias; 
y he de prender 2 Tarif, 

porque altivo no- prefuma, 
que fu brio nos oprime; 

pues (i los Cielos me ayudan _.. 
le vereis en mis Galeras 
S remo , herir la efpefura 
e elle cciftalino Monte, > 

a que 
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que al Cielo fe eleva en punta 
de nieve, y el milmo Cielo 
en el centro las lepulta; 
porque fea fu fepulcro, 
aquello. que fue fu cunas 
Daros la feña me falta, 
para que. todos 4 una 
me entendais ; aquefta fea 
quando en mi mano os defcubra 
efte blanco «lienzo , entonces 
haced que los bronces crujan 
al impulfo de la llama, 
que en fus efpacios fe oculta; 
y al mifmo tiempo los cabos 
Íe corten ,«bogue la chuíma, 
el aire ocupe las velas, 
que fin alumbrar alumbran. 
La buelta de Cartagena 
feguid nueltras gentes juntas, 
que el relto de mis Galeras 
mos aguarda ; y por mas burla, 
los bonetes , y alquiceles, - 
las, marlotas , las aljubas 
buelen al Mar de contento, 
para que fea de anguítia 
a los Moros , que lo miran, 
á los Turcos , que lo efcuchan. 
Hijos, ya veis lo que importa, 
fi efta vez Elpaña triunfa, 
pocos fomos, y en los pocos 
la viétoria fe aflegura. 
Quién no ha vifto que los muchos 
las mas veces fe confundan ? 
En Playa eltrangera eftamos, 
efía Ciudad nos affuíta, 
cercada de ardientes rayos, 
que fin avifar injurian» 
Si por infelice acafo 
Te delcubre nueftra induftria, 
apelar á los aceros, 
que dán la fentencia jufta,. 
Todo Argelino amenaza, 
y lí intentamos la fuga, 
todo el Mar nos amedrenta, 
anonftruo de animada efpumas 
Apretad los puños, hijos, 
íi la ocafion oportuna 
no nes ampara , y el brio 

MaS ted 

haga de una efquadra muchas; 
que yo prometo a mi fangre, 
y a los Cielos , que me efcuchafñ) 
de dar libertad 4 todos —. | 
los que en mis Galeras furtas 
yacen al remo , pagando 
juveniles traveffuras. 
En nombre del Gran Filipo 
el prudente, os lo affegura 
mi voz , porque la efperanza 
«aumente el brio , y la aftucia. 
Buen ánimo , que ya tienen 
mucho andado mis induftrias: 
por el Sevillano Hechizo, 
efta faccion [le procura, 
que no ha de eftár entre fombras; 
luz , que 4 toda Efpaña alumbras 
y li Tarif de Sevilla 
laco fu familia junta; 
yo fu familia, y a el 
he de facar de efta injuíta 
poblacion , que de Cautivos 
es carcel , y fepultura. 
Viva nueítra Ley , amigos, 
pues (i elta vez nos ayuda 
Chriílto , y fu Bendita Madre, 
a quien mi voz articula 
por nueítro amparo , y a quien 
no le le atrevio la culpa 
del original delito, 
fiempre cafta, y fiempre pura, 
hemos de fer vencedores 
de eftos que fu Nombre injurian; 
porque Tarif no fe alabe 
de que hizo 4 Efpaña efta burla: 
porque faliendo triunfantes, 
nos tema la Nacion Turca; 
porque libres los Chriftianos, - 
que el nombre de Dios pronunciaMy 
el yugo que los oprime, 
con vueítro valor facudan: 
y porque Argél nueftros nombres 
venere, fi los elcucha. . 

Sold. 1. Haciendo todos nofotros . 
lolo una lengua de muchas, 
relpondemos , que executes 
el efefto que pronuncias; 
pues conoces el valor, 

qué 
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que 4 tus gentes aflcgura. 

Adelant. Vamos a Palacio , amigos, 
que fi Dios mi intento ayuda, 
yo caltigaré a Tarif, 
que afsi mi repofo turba; 
pues no viene Moro al remo, 
que nueftro intento defcubra. Vanfe. 

Salen el Rey, Zelima , Celia, Zeylán , y 
; Ámete. 

Rey. A tecibirle falgamos, 
pues le debe a lu perfona 

- el Gran Señor la Corona, 
y con efto le obligamos; 
de la Playa al verde elpacio 
lalir intenta mi amor, 

Zeylan. No es polsible ya , feñor, 
pues honrando tu Palacio, 
aqui el Gran Vifir ela. 

Sale el Adelantado , y acompañamiento. 
Adelant. Y aqui con eternos lazos, 

fe han de eftrechar nueltros brazOSe 
Rey.Con juíto titulo os da 

el Gran Señor fu favor, 
quaado el merito creceis; 
pues defpues de él mereceis 
ler vos folo Gran Señor, 

Ádelant. Aora la urbanidad 
dexad. Rey. S:ñor , 4 mi hermana 
conceded::- Adelant. Es foberana 
hermofura. Zelima. Mi humildad 
efta 4 vueltros pies rendida. 

Ádelant. Alzad , feñora , del fuelo, 
porque nunca he vifto al Cielo 
tan cerca de la florida : 
tierra ; ¡ bien con primotes, 
le vé en vos, ya luces bellas, 
de efíe Cielo las eltrellas, 
y de effa tierra las flores. 
No decirla mas defeo, AP» 
que fi flores 4 efcucharme 
llegan , han de calumniarme 
Os. mios , que me forto. 

Zeylan. Tambien, feñor, a Zeylán 
dad la mano. 

éAdelant.Elte es el primo: ape 
Mucho , Zeylán, os eftimo, 

Zeylán, Mis obediencias eftán 
a tus plantas 

Abrazalea 

Adelant. Vive Chrifto::- Apo 
Zeylan. Si la memoria no pierdo, apo 

vi al Vilir, y no me acuerdo 
a donde otra vez le he viíto, 

Adelant. Que el Moro me ha conocido, 
pues tanto llega a mirarme:  2pa 
li lo dice , por vengarme, 
le tengo de hacer marido. 

Rey. Como tan aprefurado, 
y con tan poca noticia, 
porque es hacerme injufticia, 
mi Palacio haveis honrado ? 

Adelant. El Gran Señor , que dilata 
el Imperio Turco, y Moro, 
deíde: donde fe delata 
el Tigris en hilos de oro, 
el Nilo en hebras de placa; 
cuyo Rio verdadero 
por el mejor [e reputa, 
pues para [er el primero, 
lolamente le difputa 
la agudeza del acero; 
a Perfia, por fu perfona, 
vá á caltigar, y 4 adquirir 
aquel Reyno, que le abona), 
piedra que de fu Corona 
fe ha intentado delafir: 
y para armar (us Galeras Ñ 
neceísita: de dineros, 
por fer las alas ligeras, 
con que pájaros feveros 
buelan haíta las esferaso 
Para coger la garrama, 
que en nueítra lengua fe llama 
el tributo afsi, con ciertos 
delignios , vilito Puertos, 
que el Mar en ondas inflama; 
y aunque en el dinero eltriva 
lo grande de fu poder, 
lolo quiere que reciba, 
por la falta que ha de hacer, 
quanta gente haya cautiva. 

Rey. Traiganfe quantos Cautivos 
yacen en Argel, defiertos 
de piedad ; menos altivos, 
por imaginarífe muertos, 
que por contemplaríe vivos. 
Xoma, Zeylán , efte anillo, 

toz 
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todo Cautivo Chriftiano 
trae luego , fin que impedillo 
pueda lu dueño tirano, : 
pues no. es dado el reíiíftillo. 
Y di 2 mi Alcayde Almanzor 
te entregue los que tuviere 
mios: para el Gran Señor; 
y en las Galeras , que huviere, 
los pondrás; con que mi amor 
explicandofe en primores, 
que 2 luz deshacen las fombras 
llenas de varios colores, 
le llevareis feis alfombras, 
labradas de hermofas flores: - 
“Dos jaeces, que en Granada: 
labro dieftro el Efpañol, 
cuya plata fublimada, 
las claridades del Sol 
excede por lo nevada: 
Dos cavallos mas altutos, 
y en la proporcion iguales, 
nunca de lu efpuma enjutos 
con viflos de racionales, : 
aunque con feñas de brutos; - 
Mueftra es, queno prefente, 
de mi afefto, y mi verdad; 
y con eftilo prudente 
le embio. mi. voluntad, 
para hacerlo mas: decente: 
ve, Zeylán. .Zeylan. Ya voy , leñor. 

Zelima.Que el Rey a miamor oprima! ap. 
Zeylan.Que na he de aplacar mí ardor! ap. 

que he de perderte, Zelima! Vafe. 
Zelima. Ha , no lo quiera mi amor! 4p. 
Adelant. Cómo Tarif .no. ha venido, 

que fu nombre celebrado, 
en toda el Aa fe ha oido ? 

Rey. Ya viene , feñor , poftrado 
a tu orden. Adelant. Ello pido. 

Salen Tarif , y Ámete. 
Tarif. No tarda, aunque llegue tarde, 

gran feñor , el que fe humilla 
con rendimiento cobarde, 
e inclinando la rodilla, Arrodillafe. 
hace de fu afeéto alarde. 2h 

Adelant. Llega, Tarif, á mis brazos, 
donde con firmes abrazos 
la amiftad eterna dure: 

APo 

Abrazalto 

- Amete. Es que loy Moro de viejo. 

quiera Dios , que te affegure apo 
preto con mas firmes lazos. 

Amete. Tambien Amete arremete 
á befar, fin que te inquiete, 
tus pies , porque 4 todos quadre; 
si, por vida de mi madre 
Violante de Navarrete. 

Adelant. Eres Moro de linage ? 
Amete. No lo vés en mi pellejo ? 
Adelans. Como traes tan mal el trage? 

Adelant Ponte galán. 4mete.No loy Pages 
Rey. Oy_con la preía mayor 

llego de quantas alaba 
Africa por fu valor;. 
pues de Sevilla una Efclava, 
de hermofura fuperior, - 
trajo , y con ella 4 fu efpofo, 
¿4 fu padre, que 4 fu brio, 

facil lo dificultofo 0n 
es, pues vence un alvedrio, 
mas valiente , que amorofo. 

Tarif. Y $ aora me mandara, 
quien me mandó que trajera 
de Sevilla beldad rara, 
que arreltado 4 Cadiz fuera, 
y que en Cadiz cautivara 
al feñor Adelantado, 
nombre en las voces ruidolo, 
en el Mar poco veríado, 
mas cobatde, que animofo, 
y mas galan, que Soldado; 
fuera , con intento fiel, 
lin que le me refiftiera, 
havia de vér Argel 
en lu temida ribera, 
a fus Galeras, y a el. 

Adelant. Infamia el fufrirlo es; 
mas por hacer otra hazaña — 
no le hecho de aqui a Efpaña 
la cabeza de un reves. 
Qué es la Efclava tan hermofa ? 

Rey. Toda Sevilla la alaba. 
Zelima. Es entendida , y. 2irofa. 
Adelante Si me dierais efla Eíclava 

para la Sultana hermofa, 
muger que es del Gran Señor, 
el prefente agradeciera, 

AP» 

por 



por fer de tanto primor. 
Rey. Aunque mil mundos valiera 

os la entregara mi amor. Tarif. Ya entre los, Cautivos viene.” * Lelima. Ya entran 4 tu prefencia. Adelant. Ya fio mis cuidados tienen, AP + Salen Don Pedro , Don Alonfo , Blanca, 
Juana, Celia, y Cautivos, Elanca. Denme los Cielos paciencia. apo 4lonfo.Qué elte barbaro previene ? ap. Tarif. Llegad 2 belar las plantas - del Gran Vifir; cuya altiva 

perlona rige el Imperio 
. de Grecia , Perfa, y Sicilia. Adelant. Llevadlos 4 mis Galeras: 
O qué hermoía es la Cautiva! 

Zelima. Hermola es , mas defdichada .. ádelant. Yo sé , que aguarda una dicha. Juana. Señora, mira al Vilir, 4l oido, que “aquella cara es la miíma del Adelantado. Blanca. Calla, que 4 mi corazon avifas de un guíto, que foraítero en el alma fe avecina, 
que no le creo; mas nunca los contentos fe acreditan como el pelar, porque fon -, mas feguras las deldichas. Adelant, Eltos Efclavos le embarquen. ÁAmete. A las Galeras camina, | Juana. fuana. Dexeme el perrazo. ámete. No me hable la perrilla crudo, que la cocere, 

Juana. Con qué leña ? Amero ¿Con encina . Vanfe Fuana: S Celia , y los VOS, Rey. Llevadlos E las o Zelima. A Dios > Blante,:!** Blanca. A Dios , Zelima. Pedro. Aun no hemos llegado quando 4 diftantes Pr 
a Argél,, 

nucítras defdicha 
| 

ovincias 
s nos llevan! Pa/, 4Alonfo. El remedio es el fufrirlas, E Blanca. Com mas contento la Playa del Mar oy mis plantas pifan, como fino. fuera á fer 

con mas peligros cautiva, 
Sale Zeylan, 

Zeylan. Ya eftán todos los Cautivos 

Vafe. 
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en las Galeras, con fijas 
priliones is a 

Adelant. Mis deleos Le encaminan. Apo - 
Tarif, vén 4 mis Galeras, 
porque mire tu notícia 
Íi vienen bien pertrechadas, 
y fi han menefter fus quillas 
algun reparo ; orque. 
a] la bes Dato ps Invita 
Galera del Gran Señor, > 
quiero que el Rey, y Zelima 
vean fu coftolo adorno: 
los dos entremos apriía 
a difponer lo precifo» — 

Tarif. Oy tu obediencia me anima» 
Amete. Y yo voy con lindo brio, - 

lin miedo de la cruxia» Vaft» 
Rey. Pues la Faluca fe llegue, 

porque entremos. 
Adelant. Si la dicha Apo 

que aquí Ep » Y veo, no 
fe canía de fer propicia, 
yo faldre con mis intentos: 
Cielo , mi delignio guía» 

Tarif. Vamos a ver las Galeras. | 
Adelant.Ven,que a tu infamia Camibas.apo 

Vanfe el Adelantado, y Tarif. 
Rey. Pues falgamos a la Diaya, 

para entrar en la lucida 
Galera del Gran Señor. 

Zeyláan. En el Vilir predominan 
aquellas fupremas partes, 
que el Politico acredita 
en un Privado, pues junta 
la piedad con la julticia.. 

Zelima. Sus viétorioflas Galeras: 
ya delde aqui fe divilan» E 2 

Aparece una Galera en que eflan Tarif, 
el Adelantado , Amete, Blanca , Don Pe- 

.dro , Don Alonfo , fuana , Celia, 
y Cautivos» 

Rey. Ya las mira mi atencion. 
Zeylan. Ya mi contento las mira» 
Zelima. Tarif efta en la Real. 
Rey. Pues lleguemos. 
Sold. 1. Ya es precifa 

la leña, feñor. Adelant. Aguarda, 
que ya hacerla determina 

mi 



El Hechizo de sartla, 2, 

mi induftria : lleguen al Rey 
la Faluca, aprifa., aprifa. 

“Hace el Adelantado la feña con un, lienxs, 

difparan ,y paja la Galera. 
Rey. Que es elto? 
Adelant. El Adelantado, 

2 quien oy Tarif fe humilla. 

Tarif. Como , fi tengo valor ? 

Adelant, Y aun fe alienta tu ofadia? 

Blanca. Verdad me dixo mi gozo» 

.Alonfo, Ya veo la mayor dicha. 

Amete. Denme por fé, y teftimonio, 

que me llevan 4 Sevilla 

forzado, y que yo 4 Tarif 
no le conoci en mi vida. 

Adelant. Rey , pues que ya mis Galeras 

el viento en popa caminan, 
feguro de que de Argel, 

- mi te ayuden, ni me (igan: 
No quile triunfar de ti, 

ni aquefta faccion, que admiras, 

hice , fino por aquelte, 

que al remo toda fu vida 

ha de andar en mis Galeras, 

que aísi fu infamia caftiga 
mi valor; y en recompenía 

de la libertad que. admiras, 
oy te pido , que Zeylán 
fe delpofe con Zelima; 
porque tengo de fu afeíto 
una no breve noticias 
Que refpondes ? 

Rey. Qué agradezco, 
y admiro cu valentia, 
y que Zeylán es elpolo El 
de mi hermana. 

Adelant, Pues Camina. 
Todos. Buen viage, buen viagte 
Adelant. Aria Cartagena guias 
Tarif. Yo ultrajado! 
Adelant. Tú ultrajado: 

boga , infame. 4mete. Cola linda! 
Tocan caxas , y clarines , y cubrefe tod0a 

Zeylán, Efta , Zelima , es mi mano. 

Zelima, Y efta , Zeylan, es la mia. 
Danfe las manos. 

Rey. Vamos á Palacio. Zeylan. Vamos, 
pues, que dos Soles nos guían. E 

Rey. Y "li os ha agradado el calo, : 

que las HiÑtorias afirman, 
tendrá fin dichofo aqui 
el Hechizo de Sevillas 

Fl N. 

Cow Licencia : En Varencia , en la Imprenta de la 

Viuda de Jofeph de Orga , Calle de la Cruz Nueva, 

junto al Real Colegio del Señor Patriarca , en donde 

A fe hallará efta , y otras de diferentes 
- Titulos. Año 1762. 


